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El de spa cho de trabajo de Javier Roble do. Algo

desordenada, pero lujoso. Estanterías con muchos li-

bros; legajos en sillas y estanterías. Mesa de des-

pacho con papeles en profusión: tras ella, gran si-

116n de vaqueta. En el otro cxtremo de la estancia,

amplios soff y sillones y una mese cuadrada, como de

tresillo, cubierta por una manta zamorana. Sobre ell

un florero vacio,unos ceniceros y unas fotograffas.

En los muros,un tapiz y algunos cuadros. Una puer-

ta en cada lateral y gran balcón en el fondo. luan-

do se levanta el talán, SP halla el despacho casi en

la obscuridad; tInicamente al través de la persiana

y del estor que cubre el balc6n, se., deslizan unos

cuantos rayos de luz. Suena el timbr del aparato

telefgnioo colocado en la mesa de trabajo. it poco,

entra por la izquierda GASP, criado viejo con

largas patillas blancas, que acude al tel4fono.

GASPAR.-	 0,ui6n?... Dio lile diga LuAs ,. seiiorita

¿Por la voz? ilo; Por la voz

yo no conozco a nadie. Por la hora. Yo
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conozco a la señorita por la nora... ¿(.;'5-

mo? ah! Yo se que nora s• Es la hora e
que estamos siempre mes ocupados... ;No!

!o no ryl querido decir... „: , E1 serior? Es-

tg e n ei cuarto ep bario; no se si podrá.

venir. Espere un momento la señorita.

(Se acerca a la puerta de la dere
(cha, llama con los nudillos y
(dice:

iSenor! Es la señorita valentina: que

desea hablar con el senor para un asun-

to urgente.

JAVIER.-	 (Dentro)

Dile que no sea pelma y que me llame

luego.

GASPAR.--	 (Dando nuevos golpecitos en la
(puerta.

iSeñor! Es la señorita Valentina., que

desea hablar mn el señor...

(Dentro, más fuerte)

¡Ya lo oigo! ¡Dile que llam e luego!

GASPA.11.-	 (Hace un gesto de resignaci6n
(vuelve a llamar con los nudi-
(llos.

¡Señor!...

(Dentro, con voz muy -qierte)

iQUe llame luego!!
Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.
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GASP Ah. — (Nu2vo gesto parecido al ante-
(rior. itbandona la puerta y se
(dirige al telgfonc..

Serionta... .to, serionta; soy yo: Gas-

par. he llamado al senor, pero no me •

conte sta.

JAV1UE.— (Dentro, indignado)

Gaspar! I

(SPA..—	 telgfono)
Si, señorita. Se cuece que estä medie

sordo o que se na quer'ado dormiio.

lo dir g . Descuide la seriorita.

(loca el auricular en el apara—
(to, sonriente. ei Pl mismo mamen
(to, se abre la puerta de la dere
(cha y aparece Jureff, —cinmen-
(ta arios, buena figura,— a medio
(afeitar y envuelto en blanco al-
( bo rno z.

i P9 ro , Gaspar!...

GN,SPA.—	 (Sin inmutarse)

Vamos sehor, , I ya era hora! La serion-

ta Valentina que quería...

te lo of, nombre de Dios!

Cpulo el seno r no conte staba... bueno 9

es igual! Q,uerla la sehori ta...

hablarme con urgencia... como todos los

días.
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(Ya ms calmado)

Y te .na dicno atora que la llame yo en
cuanto pueda al uno cinco siete nueve
dos.

"	GATA ti.-	 Pues, no serior; pues lo que es eso no

me lo ha dicno; y mire el señor que yo,
de °ido, me lo juego con cualquiera.

(Riendo va)

t na ajeno entonces?

GASPAR.-	 Que ella luego llamará al señor.

JAv13H.-	 ¡A,ca.báramos! Qu e es lo que yo deseaba.

• (rAndase hacia  la. derecha)

Treme el desayuno, mientra.s que termi-

no. 1, antes, 114vate esa ropa.
(Gaspar hace un gesto de asenti-
(miento y desaparece por la dere-

• ( cha detrás de Javier. Hay una.
(brevisima pausa. Vuelve a salir
(Gaspar por donde se fu. Trae al
(brazo un traje de etiqueta y,
(en una mano, un par de zapatcis
(de charol. Cruza la escena; y
(cuando va a desaparecer por la
(izquierda, vuelve a sonar el
(timbre del teldfono.• Entonces
(deja el traje sobre el brazo de
(un sillón. y se dirige lenta-
(mente al aparato.

GATA.-	 El progreso, el progreso... ¡Con lo
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bien que vivamos antes sin el progre,—

so!
(Tomand.o el auricular)

;uién? e;Que si õ el limpiabotas de la

calle del lavl 9 ¡No señora!

(Deja caer el par de zapatos que
(conservaba en la mano..

iAquf no recibimos re cados para nadie!

(Deja, malhumorado, el aparato) 

Pues, ¡no faltaba más! Mira que pregun-

tar por el limpiabotas...

(Se aacha y recose los zapatos)

Me están ocurriendo unas cosas este vera—

atto...

(Toma del sillón la ropa y hace
(mutis por la izquierda.
(Dentro, canturreando)

"i A. beber

a beber y apurar

las copas del licort..."

(Suena otra. vez el teltilfono, y
(sale JXV13R, ya con la cara hm—
(pla, y en camisa y pantalón.

l'ambi en el teléfono e sté. pegajoso.

(Se pone al aparato)

;_, Qué? SI señora; ahora se pondrá....

De nada, setiora.

Legado Guillermo Fernández Shaw. BIlioteca. FJM.



(Deja el auri miar sobre la me sa.
( Va al interruptor de la luz y en-
(ciende la lámpara del centro.
(Luego, toma de la me sa cuadrada
(un periódico y se sienta en un
(sillón, comenzando a leer.

GASP AR.	 (Entrando por la izquierda, oon
(una bandeja, con taza servida
(y uno s bizcochos.

¡El desayuno, señor!

J15/13 13.-	 Es verdad.
(Sehalando al tele fono)

• Preguntan por ti...

GA.SPAR -	 (Extrariado)

,Por mi?

JAV1131i.- ¡ Ah! AO s e ... como dijeron no se que deL

• ('aspar va 91 t el e fono y e ncaj
(en 61, con violencia., el auricu-
(lar.

No hay que enfadarse , norzibre!

GASP AR	 Yo sane limpiabotas, y a mucha nonra,

sehor..Pero, privadamente. Esa sehora

tta equivocado el /adinero.

JAV1FJE.-	 ...41e es lo que les ocurre a todos los

que se equivocan por tele fono.
(Se sienta a desayunar ante la
(me sita.

mo debías tener mal genio, Gaspar. mira:
Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca.
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freeme el cuello y el pijamat que, sin

arreglar, no me saben las cosas.

GASPAti.—	 (haciendo mutis-por la derecha,
(cuya puerta qued3 abierta antes.

Mal genio... Ya le diria yo al que in-

vent6 ese chisme...

JATI TeN.— ¡Pobre Gaspar! Victima de la voz ajena,

que ll e ga a nuestro oído; y no sabes,

que la peligrosa, la qu o se es-

conde en corrillos y sa parap eta n las

sombras, pertenece a todas las edades.

GASPAR. —	 (Volviendo a salir)

13.̀.l cuello.

(Le entiega un cuello con la cor—
(bata ya puesta.

J	 (Levantändose y iJorii 411 do s e el
(cuello, mientras que se mira
(en un espejito de bolsillo que
(ha sacado Gaspar.

Gracias. 1111 espejo es la gran invención

dew siglat 41~-ue..5

GISPAH.- testaba con mirars e en un arroyo; ¡pero

transijo con esersiglos que el seiior di-

ce!

JAV131i. —	 y en cuanto el pijama...

(Lo dice mientras que 'aspar
(ayuda e ponArselo.
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isa pijama s el gran insulto del si-

glo XX!

J AVI g	 (Jocoso)

Gaspar: que me ofendes.

CTASPAR.—	 Al serior querrla yo verle con uno deA

aquellos camisones de su serior amelo.

Eso era senorio, hasta en la cama.

J	 Pero no para salir al despacba.

(T'ASPAR.—	 (Va a contestar, pero se contiene
(por respeto y cambia ia conver-
(saci6n y el tono.

Le parece que descorra las persianas?

Son ya las diez y...

JAVD8H.—

	

	 (Que  ha vuelto a de sayunar)
Eres terco op rno un baturro. z, No te

dije que todo cerrado?

GASPAR.—	 Corno hace un día tan hermoso...

J AVIE	 Para loe días hermosos de v e rano, todo

cerrado, Gaspar. Ya tendremos tiempo de

abrir por la noche.

GASPAR.—	 Son ganas -de llevar la contraria a la

naturaleza.

J

(.;A,SPAR.—

A la natural -za.
de electricidad.

ciendes esta lu

Y por la noche,

.. y a las compañías

Durante e l dia, en—

z.

la apago. Comprendido.

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.
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JAVIER.—
	 Por la nocne , enciendes todas las de—

mis.

(efe con risa simpfi.tica)
l'ienes que ir aprendiendo a veranear en

Madrid. Vamos: tapa nasta el illtimo res-

quicio. Zue no penetre ni un solo rayo

de sol; ¡y que no se enteren los poetas!

GASPAR.—	 bien, bien. Si a mi, comprenderd el se—

(cierra la persiana y corre el
(e stor.

Lo nacía por anorro, por est o maldito

an de anorro que me consume.	 de los

poetas, no tenga 91 señor cuidado: aquí

no pasa ni 'uno.

JAVIER.—	 ¿Quienes son tus poetas?

GAT A H. —	 ¿,Quienes van a ser? Los que a diario in-

tentan abusar de la generosidad del se-

ñor.

Esos no • son poetas: son sablistas...

no nay que confundir, Gaspar!

GASPAR.—	 /o, como elloso.se lo llaman...

n6 ya el desayuno? e;Saldth esta mañana?

JAVI31.—	 No; tengo mucrip que trabajar.¿has en-

tendido? 1\10 estoy para nadie. ¡Abalizo—

Legado Guillermo Fernández Shaw. BIlioteca. FJM.



solutamente para nadi e!	 ves c6mo me

abiuman los papeles? e:,(3 .6mo me esperan

impacientes estos legajos? ... z, Qué? ¿No

lo crees?

GASPAR.-	 ¡Pues no lo voy a creer! Lo dice el sP--

glor, y cesta. Pero el secretario del se-

ñor (;utiArrez, vino ayer tarde y se los

querfa

J AVI
	 ¿Los papeles?

GASPAR.-
	 Los legajos. Decla que no podían esperar

mis tiempo.

JAV1E.H.-	 ,;,Ves Ano me esperan impacientes? Anda:

llévate el desayuno y déjame trabajar.

y ya lo sabes...

GASPAH.-
	 si, sí... El señor no esti para nadie.

J AVI 1H. -	 ¡Para nadie, en absoluto!

GASPAR.-
	

T...	 viene la señorita Valentina?...
1'1

JAVIER.-	 ¿iio te na dicno que llamard. por teléfono

3 GASPAR.-
	 Por eso me temo que venga. Las mujeres

nunca dicen la verdad a sabiendas.

JAVI1H.-
	 Pero, , qu4 daño te ten necno las mujeres

GASPAH.-
	 Las consid ,, ro a todas d e este siglo.

(Toma la bandeja y va hacia la.
(puerta.

De modo que... si viene la señorita...

J AV 1ER.-
	 La noces pasar, y que Se nun.da el tra-
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baj o.

GASPAR.— ya, ya. Pues delo 91 señor por sucumbido

(Va a hacer mutis y, cuando ya es
( t4. en la misna puerta, le llama—
(Javier.

J AVTER. —	 (GuinAndole un ojo)

Oye, Gaspar. No me dices nada.	 el

nuevo ma trimonio?

GASPA9.—	 (Con cómico desaliento)

i Oh! ... De eso... mAs vale no hablar.

JAI/CH.—	 (Riendo)

Onos tórtolos?

GASPAH.—	 unos enamorados, que es mucho peor.

(Vuelve, dej a resueltamente la
(bandeja en la mesa y dice con
(mayor vehemencia que en el res—
(ta de la escena.

Pero, iquA tirria le. ne tomado yo al

sehorito Juanfn, desde que se casó con

la dila!

JAVIE 13.—	 Con la seilorita Manuela, Gaspar. TiPnes

que irte accatumbrando.e

GASPA11.—	 Para mi siempre será la niña. muy res-

petada, , eso si. ¡La rija del senor! Pe-

ro muy querida tambi4n; que es la Lija

de aquella santa que... —¡ vamos! , con el
debido respeto,— no le guarda el senor a

Legado Guillermo Fernández Shaw. BIlioteca. FJM.
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su memoria toda la consideración que me-

rece.

JAVA.—	 ¡ Gaspar!

GASPAH.— a ne desbarrado. Perdón. o sA adonde

ba.
Ibas necia el sehorito Juanln; pero descE.

rrilaste en. el camino y, con el mayor re.
peto, me diste a mi ç' 1 palmeta.zo.

GASPAR.—

	

	 ¡'so es! l tal Juanin nos na resultado

todo un caballero...

¡Hombre! ¡ Gracias a Dio s!

GASPA 13.—	 Todo un nombre de bien, lo confieso. Y,

para colmo de calamidades, la quiere de

verdad, la qaiere por derecho...

(Gimoteando)
y nasta es capaz de nacerla feliz.

(-, y eso te preocupa, Gaspar? Z so tiene

que llenarnos a los dos de tranquilidad

y de satisfacci6n.

GASPIti.—	 kl sehor, si; que para eso es su padre..

y no na lidiado con ella. ¡Pero a mi,

que no tenia otro consuelo que el de su

cariño y el de tenerle a mi . lado ...aun-

que \fiiese pera regañar siempre con ella!
• • •
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..JAVTER.-	 (Riendo)

Monolito te cpiere igual.

GASPAR.-	 Si; me . quiere igual;. pero se retrata

con el otro.

JAVIEE.-	 ¡Es lo Agico! l dia del casamiento...

GASPAR.-	 / el retrato que el serio r tenia aquí

nosotros dos, -ide ella y de mi!- cuan-

do ella estaba sentada en mis rodillas,

lo na cambiado por ese otro, de los dos.,

que ni del bro zo e s t4n!

JAVIER.-	 Es la cursilería obligada de las bodas.

/ yo no tenia ms remedio que rendir es-
te tributo	 la novedad...

GASPAR.-	 ...Y arrinconar los trastos viejos, ti e-

ne razdn.

JAVI39.-	 Arrinconarte, no; que te he llevado a mij

pico ba. I si te tengo pre sente... ¡tasta
en mis insämnios! iQ 11 insomnios, G.as-

par! ro duermo nada.

GASPAH.-	 Pues, si no duerme el senor, ya se en-

teraría de la hora en que vinieron los

senoritos.

pio; de eso no me di cuenta.

GASPAR.-	 ¡Pero, si rompieron al. entrar el flore-

ro del vestioulot„pebieron de tropezar

Legado Guillermo Fernández Show. Bacteu FJM.
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J 1 3 —	 Pues, no ; no me discuenta...
(ASPA h.—	 ¡Lo of yo; ya estl, dicho todo! Lo que

pasa es que, a las tres de la, madruga-

da, el que e staba desvelado era un ser-
*	 vidor.

J	 I yo, Gaspar. ¡Claro qu e lo of! Claro

que lo of , qu4 tonte da! Lo que ocu rri6
fus que me lavaba; me lavaba con agua cn.

liante para atrae r al sueño. ï, i claro ,

el ruido del agua me impidi6 percibir

aon toda wiírágYeexAc

ziat; A —	 31, si... 4,1 senor le pasa lo que a

Lo que yo no oiga... Lo cfae yo no oiga..

¡ es lo que no quiero oi r! Conque, ya lo

sabe el serior: ¡a las tres de la madru-

gada volvieron don Juanito y la niria!

¡Te ne dicho que la nida es la senori tal

¡La seriorita! ¿Tampoco quieres oirlo?

Pues a las tres ?Toril ,. ron don Juanito...

e
	 y la seriorita.

J A.V13S.—	 bueno,	 qu	 st4n en su casa.

GASPA Ei. —

	

	 st4n en la casa del senor, que no os

lo mismo. ¿Por qug no viven n la suya?

g ra esta casa, toda la vida hubo costum-

bres morige radas , y a 13S uoce todo el
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EL mundo e st4 recogido.

(Con cierta intención)
¿Dio da el senor ejemplo de respeta bili-

dad y buenas apariencias?
fr
	

J Avi3m.—	 i nora brs ! 'Vago lo que puedo.

GASPAR.—	 Lo que debe, y nada ms que lo que de-

be!	 (Vuelve a . tomar la bandeja en las
(manos.

Apago al salir la luz?

JAVI	 (11sponténeo  )

Si naces el favor...

(Reaccionando en seguida)

Pero, ¡qu4 tontuna , nombre! j) 1140 te te

dicho que voy a trabajar? Si. voy a tra-

bajar, v:v5mo trabajo con la luz apaga-

da?

GASPAft.—	 3 so es lógico, señor. Pero como 91 se—

or apenas si na r3.0 rmi do esta  nocne,

tambiAn me pand a lógico que de sCan-

s ara un rato.

J	 Eso, si. ¡Claro! Pero... los legajos...

Cierto: los legajos...

(Sonriendo con picardía)

Son pap eles viejos. .. C‹,uié.,n piensa en

ellos? ,,Apago?...
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(Sentändose en el sofá)

Si te emperias...

GASPAM.—	 /a me acordare d la consigna,
¡Apagando la luz)

•	 iasi! Q`ue el setIor descanse. imuy buenas

nocnes!

(7 se va por le izquierda dejan—
(do la estancia completamente a
(oscuras. lomienze a sonar al po-
(co tiempo, el timbre del tele—
(fono.

JAVI3f1. —	 Vaya! Dio me acordaba yo de Valentina...
(Se levanta, enciende la luz, se
(sienta en su sillán y coge el 9.11

(ricular.
%Que te pasa, rija?... ¡At! Perdone

usted: j, cCn quien nablo?... tiola, Gu-

tierrez. ¡Querido Gutierrez! , Q‘u.e. pen-

sará usted de mi?... De nada, nombre;
de nada. me abruma el trabajo, se me
aglomeran los asuntos; pero, ¡no im-

porta! Precisamente anora mismo estaba

consagrado a usted: estoy examinando

con toda escrupuiosiciad los legajos y...

e;Que impresi6n, dice usted? Magnifi-

ca, nombre,¡magnífica! Lo ganarnos,

sin la menor duda... Si. Toda la ma
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fiana, ya me queda muy poco... Si, si.
I las once puede maridar a recogerlos...

De nada, querido fintrsrrez... Siempre a
su di spo si ci6u.	 >1140 /9 di go du e magiii-
fica?... F.,s usted muy amable... ildi6s."

(Dejando el aparato)
No hay ms remedio que hojear

los legajos.

(Se levanta y toma un paquete dé
(papeles, atados con balduque.

sto mancha de un modo atroz!

(Coge y 'examina hasta tres Ils)
iQ,u4 modo de enviar las cosas! ... 1,
luego, exigen... Veamos ste.

(Se queda, en efecto, con el pa-
(quete mes pequeña y vuelve con
(41 a la mesa.

Pleito promovido por la señora viuda de

Bastero... id me acordaba ya del deman-

dante...

(Se enfrasca en la lectura. De
pronto, se abren de par en par
(las dos hojas de la puerta de
(la izquierda y aparece, como
(una tromba, JUN. Es joven y
(simpAtico, viste elegante tra-
(je de verano, de mañana, y lle-
(va en la mano un junquito. Al
(sentir ruido, Javier alza la ca-
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(be za y dice, asombrado.

i Juan!

JUAN. —	 Perdona, Javier. ia sé que es incorrec-

ta e .st a entrada; pero no tenia otra. i /40

podia teuer otra! ¿Puedo cerrar la puer-

ta?

JAVISE.—	 TI la riss abierto.

verdad.

(Cierra)

¿Puedo cerrar con llave?

J'AVIS	 pio la nay... Pero, ¿qué te pase?

Jülpi —	 Perdona otra vez, he 'lecho mal n venir.

voy: tü estés trabajando y no pue-

do... no debo! traerte disgustos.

JAV13H.— &P e ro , qué te om.rre „luan?

(LevantlIndose y yendo a . 41)

lxplimate.

JU	 —	 (Abriendo la puerta)
4(.44 o -

Luego volveré: cuando est é s Inés lidea-

.	
effineerp. -	

0.- ato ,

JAV-1: h.-	 il que cierra a.b.ora soy yo. iDesembu-

cna de una vez, nij o !

(tiltregändose) 

ihijo! ird lo Las dicho! iZue no pue-

do ins, que no aguanto ms y que no

quiero sufrir més!
Legado Guillermo Fernández Show. Biblioteca.
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J vl	 06mo?
	

CARLOS MANUEL FERNANDEZ-SHAVP

J U A.L\I.—
	 ¡Que tienes una fija insufrible, ina-

guantable... e intolerable! Qge toda

paciencia alcanza su limite; que esta

es ya la dltima gota, que rebosa, del

vaso de una resignaci45n, insospechada en

mi... Que, al lado de manuela, me río

yo de todos los peces de colores y...

puedes poner en mis labios todos

lugares comunes y las frases he—

s propias 891 caso, para que quede

bien clara la indignación d e un marido

recien casado, que no pu-de soportar,

ni un mirto más, a la mujercita de su

alma.

JOI3H.—	 Me dejas de una pieza, Juan. Pero, cál-

mate ante todo y siéntate. Ven: senté-

mosnos aqui.
(Obliga a Juan a seataise en uno
(de los sillones, y él ocupa el

4	 (so fá.
ro te ofrezco, porque Le fumas.

(3nciende un pitillo)

in, que os tenia por los seres más fe-

lices de la tierra!

lo podíamos naber sido. ¡Pues esa es
Legado Guillermo Fernández Shaw. BIlioteca.
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la rabia! Lo nubieramos sido.., en

cuanto tu hija.., no furse tu hija.

dAvrit‹.—	 Pues.¿quin?

JUAN.—	 No sA, otra mujer cialquiera. ¡una que

no SP pareci e s e a ella, absolutamente en

nada!

JAV13te.—	 'Entendido. Asi lo hubierais podido ser.

Pero, vamos a cuentas: ¿qué fa ocurri-

do? Porque es muy (abran° esto de ve—

ros fasta ayer tan contentos, llenos de

fantasías y de coiores en vuestras pa-

labras... y encontrarme noy, de pron-

to, con este cambio radical. de decora—

¿Lo ves te "hasta ayer tan contentos"..

iPrimer error!

J AV1	 A,n! ¿Jo...?

ilrror crasisimo! Nl contentos, ni leve

-mente esperanzados.

J AV13t.1.—	 ihijo! Pues las apariencias...
4

elagriada;  nada ms que facnada. Pero,.
¿crees vi que si hubiAsemos sido feli-

cez, habríamos dejado nuestra casa,

moderna y lujosa, aunque chiquita, pa-

ra venirnos a vivir a este ca.ser6n,muy

Legado Guillermo Fernández Shaw. Ellioteca. FJM.
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respetables, pero tan respetable que se

cae de viejo?

JAV13h.-	 (Queriendo echar a broma el asun-
(to.

Poco a poco, Juanito. Que una cosa es

que est4s de monos con manolita y otra

que ofendas a mi pobre case r6u, que no

se ha metido en nada.

JUAN.-	 ¡Segundo error! lsto no es "estar de mo-

no s".

JAY1311.-	 ¡ bueno! Pues.., una trifulca.

Juli.-	 i'l'ampoco! ¡que (10 podemos convi-

vir! ¿Por qu4 dirs que nos hemos ve-

nido a tu casa?

.1- 10131.-	 Ya me lo explicIsteis: por estar meis ro-

deados de afectos...

monsergas.

J Av13	 Por vivir a mi lado ...

JuAA.-	 Pamplinas.

JAVI3t1.-	 ¡ hombre ! Pues yo me lo creí.

¡Pamplinas, te digo! Por que en Zurbano

nos habíamos quedado sin muctachas y

sin asistentas... ¡por culpa de su ge-

nio! ï como eila,. ni con la cocina de

gas ni con la eléctrica, sabia nacer

Legadc; Guillermo Fernández Show. Biblioteca. FJM.
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mAs que nuevos pasados por agua...

J AV1Eh.—io estAn mal pasados por agua. A mi me

gustan.

A mi, no... Decidimos comer por ani;

que es lo que venimos naciendo desde el

sA.bado. t corno no nabia quien limpiase,

ni. quien fregase los suelos, ni quien

niciese las camas, resolvimos venirnos

aquí., no en busca tuya, sino de tu ser-

vidumbre. j, Está claro?

	

dAvi3e.—	 ta parece que voy viendo más claro.

(Levantándose)
/ eso que esta luz linfática que utili-

zas, no es para aclarar mucno las ideas.

(Ya al balcón del fondo)
Abre el balc6n, Javier; (11.13 entre la

gracia de Dios. ¡A cualquiera se le

ocurre, en el verano, tener cerrado,

por las ma.danas, 'un balc6n a mediodía.

(Ha descorrido el estor y abier-
(to persianas y vidrieras.

	

AviZe.—	 ¡Si 9s que, lo que P ntra, es el calor!

Si quieres, cierro otra vez.

No, hijo; sigue. Así podr4 ir viendo

ms claro; tienes razdn. Lo del genio,

' Legado Guillermo Fernández  Shaw. Biblioteca.
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no me lo expli co : siempre -ha siflo Ivenä-

lita una cnica prud ente , tormal, jul-

ciosa.... con su cara
.
cter, , eso si. /a

te lo . dije, cuando viniste a este mis-
.,	 mo d e spa cno a p edi rniÇ_ su mano. nl esta-

bas sentado en ese mismo sillón. No se

olvida.

AtuAN.-	 No ; -perdona: en ese.

J	 Es igual. , Q).V1 te dije yo entonces?

'T'Alisal° bien, Juanito. Es una °tuca

ilni ca, que se quedó sin madre siendo

" ¿ qu. M. me contestaste? d io .1a

moldearé a mi gusto; yo creare la mujer

que nec e sito, in mujer co/bue sueilo..."

Si luego no puedes, si le tafia no es tan

Mcil de manejar como tú te. figurabas...

eso no es de mi cuenta.

Ni yo vengo a pe dfr tela.

JAVIER.-	 4/15; tú vienes a algo peor: a devolvAr-

mela.•
JUAN.-iamoco. SP • daVIIPIVO 10 que se tiene;

pero no lo que ya no e.stA, en nu e st ro po-

der.

JAVIER.-
	 (Leval tánack se so bre saltado)

¿Que dices?
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JUAN. —	 Que vanuele, cuando esta maäana nos nr.-

mos vuelto a pelear. , s o, tia ido a casa

de tu nernana Milagros.

•iAn! Pues, llamamos...

(Por el teldfóno)
¡De ningiln moCo! Se na ido para siempr,.

y no ser 4 yo qui e n vaya e buscarla.

¡Otro jarrón necto aidicos, no!

JAVCN.-	 Entonces... ¿el de anocne?...

JUAN.-	 ¿Lo oíste?

JAV1 13',H,-

	

	 Kigtirat e! E staba de svelado ... La preo-

cupación del trabajo...

jtjAIN.—	 veníamos discutiendo; veuiamos de in-

tentar oir a la mercader; y digo de

inteutar oir, porque cada día tiene

menos voz. A mi se me ocurrió decir

que el traje de mercader era boni-

to; ella replicó que era un adefesio.

Eso ofendía la libertad de mis gustos

artistioos; y volví a elogiar ei. traje..

y ella que no, y yo que si, llegamos na

te aquí discutiendo. abro la puerta, en

tramos y le digo en voz baja:- "bueno,

anora un poco de silencio, no se vaya

a despertar el suegro". Oir esp del

Legado Guillermo Fernández Shaw. BIliotera. FJM.
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suegro,— ¡tú figdrate, ttl!— y tirarme
a la cab e za el flore ro que /labia albre

el arcón, fue visto	 no visto.
Pero, por que
Dice que no tolera que te llame suegro;
que esa palabra jamds s na dicno en su

casa,
J AV131i.—	 (Hiendo otra vez)

En eso... puede que ten6a razán. En casa

somos muy toritos para ciertas palabras..

JUADJ. —	 ¡Pero eso se avisa( Vamos a ver:
puede decir bragas? ¡Pues Manuela sos-

tiene que es una palabrota!.

J AVI	 I hom bre!	 i 13raga s!	 ti te gusta

decir bragas'? »do ya por lo que signifi-

ca: es una cuestión eufónica.
Iljate de cuestIone s. ¡La trae el Dio-

cionario."G'alzones ancnos, prendas de

vestir del nombre, Panales de ios

"dos, ¡La trae el Diccionario, seriar!

JAV131-t.—	 Pero,vamos a decir todo lo qu e acepta •
ei Diccionario'?

Pu e s, j,y la frase tan ,corriente d "ir

de bo d a " ? •

J V1311. —	 ¿Dice que es una pa.la.orote

Legado Guillermo Fernández Shaw. BIlioteca. FJM.



No. Dice que es una cursilería.

(Ríe de buena gana)

te enfada eso?

Pero es que, entre palabrotas y cursi-

lerías, v,-as caminando por un sendero

tan angosto, que llegas a asfixiarte.

JUU.—
lb

t.) A,V1Ett.—	 (lonsiderándose ya dueno de la
(si. tuaci6n.

• e;l so 9s todo, 'luan?

Pro ne terminado.

Tu ruja es embustera. yiente ms que un

folleto de propaganda. Su primera men-

tira t'O decirme que me quería. 1 sa
la perdono, porque yo, por lo visto, la

mentí tambiAn. Pero me nizo creer que

era muy lista y es tonta, que era muy

dispuesta y es incapaz, que era sen-

sata y es voluntariosa... y, sobre todo,

que era una mujer en forniaci6n, f5c11

de manejar...

j AVIli —	 ...Y te nas encontrado con toda una for-

maci6n completa.

Pero lo de noy, lo de esta mari.ana...

JAvi74.;11.—	 e;Zue, na sino? Porque me pones en cul—
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JU L.—	 TÚ sabes que no fumo. Cala, si! (:).t
crees que, porque ella birla desde que se

degpierta y yo no, e stoy obligado 2 SO -
*	 portar el turno dentro (39 la habitaci6e

¡Abrí las ventanas!/4 mi Tne ha gustado

siempre abrir las ventanas!

JAI/I t. —	 n lo se.
enalle. — •	 me gusta dormir con todo abierto. A ella,

no. y tul crees que, porque yo abro una
ventana, se me puede obligar a que la

cierre?
iblombre! Antes de cerrar dejen . abrir.

Pues las voces se nan oído en todo el

patio. Me tla llenado de improperios,

me na tirado . • a la cabeza dos o tres re-

galos de boda, y se na ido para siempre

a casa de milagros.

JAVU19.—	 z, Y entonces, vi?

Yo me ne venido para acá, a decirte:

"Allí ti enes a tu niña; guárdala y en-

vuelvela en papel de plata... y regálase

la luego a cualquier a que sea goloso;

que yo ese bomiD6n no lo qui e ro ni ver,

y me voy aflora mismo a tomar un bulle—
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te para bilbao y alli un barco para las

ambas".	 nada más.

JAVIER.—	 (Tranqu ilo)

vas en el expreso dei isorte?

•	 J áiN.—	 iso pienso.

J AV1E	 Pues, como el tren no sale hasta la no-

che y yo tengo ahora mucho que trabajar.. • •
¡ NO se te ocurrirá llamar a ivianuela por

tel 4 fono!

J AVIE	 l'e lo prometo. Vuelves luego y almorza-

mos juntos. des traerAn de la Peña la

comida para los dos. ,Clonformes?

GASPAR. — (Apareciendo por la izqiiera)
señorita!

JUAN.—	 ¡Ella aquí!

JAVIER.—	 Que pase.

GASPAR.—	 (3xtraiia.do)

j., Q,ue pase._
De nin,gú.n modo. .itiA puedo consentir que

me vea!

JAV1 711.—	 Ocdltate si quieres, como en las come —

dies antiguas.

‹,,D6 nd

J MOR.—	 En el cuarto de baño.
(Seis.). ando a la puerta de la de—

(racha.

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.



JUA.—	 Sea.

jAV139.—	 (21.21.11.0r)

Que pase la seilorita.

(Gaspar hace mutis, no sin apa—
(gar antes la luz de la 14mpara,
(que se gurdtd. encendida.

(Abriendo la puerta)

113 olvide	 embuster8 que es. Te con-

tar4 algtin cuento chino; pero la verdad,

i la dnica verdad! , es la mia.

J	 co oigas, por si caso.
(Juan ha hecho mutis Javier
(cierra la puerta.

¡Zi f5 locura de chicos!
(Por la izquierda llega VALL'il-
(la, vistosa mujer, aún joven.

i Valentina!
vz.r la cara de sorpresa de

(Javier.
me esperabas, verdad? Por eso es-

toy a qui.

J'AV13 12.—	 (Para si)

-3sto no puede ser.
(3n voz alta, para que la pueda
(escuchar Juan.

Serio ri ta de Ochoa: le ruego que tome

asiento. creo que el pleito de usted
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lo perderemos en primera instancia. 1s

asunto litigioso un poco embrollado,

p e ro si usted me nace caso 7 se va...

(Subrayando con los ademane s,
(para indicarla que se vaya.

Si usted me nace caso y se va... impo-
niendo de sus mil incidencias, confío en

que al fin...

V 1LE N .—	 (Sentada en el. sofá y sin querer
(comprender nada.

Pero, que retegraciosisimo estás! El

senor Don Javier Robledo, el gran ,abo-

gado,ensaya una de sus más brillantes

pe roraciones para sus clientes de Ma-

drid. ¡Zu4 nipócrita eres, Javier!

jAVIER.—

	

	 (En voz baja, acercándose a ella)

Por caridad, nabla bajo. Pueden olmos.

VALEN.—	 (Sin hacerle caso)

;t qu g, nos importa que nos oigan? ;Nos

iwport6 otras veces?

JAVIER.—	 Es que hoy... hoy...
(Mira hacia la puerta de la de-
(recha.

...puede °irnos alguien.

VALEN.—	 (Bajando ahora la voz)

'Alguien que está... alai?
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tfAV1Elt.—	 Si, En ese cuarto.

VALEN.—	 Una •muje r.

JAVlEtt.—	 (Desou4s de breve duda)

SI... Una mujer.

V AMA . —	 (Poniéndose de jpie)

¿Una muj er?

(Abre su bolso y saca un pequen°
(retrato que entrega 9 Jevier.

¡Esta!

JAV1 E H.—	 (Sin vacilar)

Esta es; desd e luego.

(Reconcentrada, aunque siempre
(e media voz.

A eso ne venido: dime qui‘n es esta mu-

jer del retrato'', antes de que yo tenga

que enfrentarme con esa otra... del

cuarto de bailo.

JAV-1Eit.—	 ¡Te guardarb muy cien! ,L,D6nde la ks

encontrado?

VALEN.—	 ,D6nde? En tu cartera.

(SacIndola también dei bolsa)

Te la dejaste anoche en casa.

JAVI TS13.—	 -La escudridaste?

¡claro ! Dejar/a de ser mujer... ¡No mi-

res, no! rd. te falta un papel, ni un

billete. y eso que...
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JAV1Elt.-	 ¿Que

v&1314.-	 Que buena falta me nacen.

(Javier saca unos billetes y se
(los da sin pmnunciar palabra.

Pero encontr4, de pronto, el retratito..

y ya no pude dormir en toda la nocne...
(tomando los billetes)

ixo pude dormir... y te llaml

en cuantc.) calcull que estabas trabajan-

do.
(Guarda los billetes)

Jtow,H.-	 Pero si nos separamos a las cinco! ...

tie dormido cuatro floras.

vArEiv	 io, ninguna. Esta mujer,	 ,:-sa mujer,

na sido mi obsesi3n.

jits/1139..	 ¿Por qu no me llamaste por te.14fDno?

Porque queria cogerte in fraganti. gro

se dice asi? Y- porque l coraz6n

anunciaba que noy esta pobre mano Ida

se iba a despacnar a si gusto propinan-

,	 do azotes a una mujer bonita.

P119 s te vas a quedar oon las ganas,

porque esa mujer,	 esta mujer!-,

sagrada para ti.

Ser, Doña Isabel la lat6lica.

JA213B.-	 1gs.
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¡Santa 'nresa. de Jesús!

menos. Pero., para ti, ms, si es pre-

ciso.

	

VAL.-	 /a me está picando la curiosidad.

AV1Ett.-	 Esta mujer... es mi hija.

iAcabgramos!

(Rompe a reir. Poco a poco han
(ido elevando los dos el tono de
(la conversación.

Como invención, no est mal. lUs un buen

efecto de abogado. ;Una ni... que te

13.a salido aflora?

ixada de bromas. Mi nie vianolita; b uni-'

ca que tuve de aquella santa mujer 0319

fu lg mi esposa.

	

TALEN.-	 (Con sinceridad)

, Q,u c tú no eres solt-ro?

J ¿Quin te lo na dicno?

	

V 11.13 . -	 ,Q,ue tienes una nija?

De vPictitns anos. Se casó nace cuatro

meses. Ani está ese retrato: confronta

si quieres.

(Indiclindole el Que se nalla
(bre la mesa.

Se lo nicieron el mismo dia del casamier

to.
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(Al ver que Valentina se ha que-
(dado muda, mirándolo.

o no es mi hija?

VALEN.-	 'ru nija, claro. o -ste es su marido?

-4,
	 JAV1EN.-	 Pues, ¿no le ves de tiros largos? ;Su

marido!

VALEN.-	 Juanito rJ! e ndo z a.

J AV171 13.-	 conoces?

VALEN.-	 (Dominando la impresi6n que ha
(re cibi do . -

De vista. 13610 de vista. Pero cref qu-

estaba casado.

JAV1E3.-	 ï casado está: con mi fija.

VALEN.-	 Digo anteriornente.

J AV13	 Por la. iglesia, no.

VALEN.-	 10 me entiendo.

(Con  forzada sonrisa)
/... e;s3n felices'?

JA I/1'3h.-	 i Kelicisimos! nace un instante me lo

estaba diciendo.

r VALEN.-	 ¿Juan?

j A VI E ti.- 	 Monolito: ¡si ti supieras, padre, lo

que es dar con un nombre tan... tan...!

VALEN.-	 (Vo e decir un insulto y se con-
(tiene.

¡Tan,..! Tan sugestivo.
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JAV1 1S.-	 i3so!
(Cambiando, ya tranquilo, la con-
(versaci3n y volviendo riaquinal-
(mente a la media voz.

¿Cesó, pues, todo motivo de enfado?
Ä	 (Más indignada cada vez, pero

(queriendo ocultarlo siempre.

¿lo, enfadada.? ¡Pensaba en tu nijal
¡l'obre! La compadezco. Tuvo muy buen gu„

to al escoger; pero es un figurín dema-
siado usado. ¿n, enfadada? ¿De dónde?

J	 Es) digo yo. /a nabrás comprobado que

el ret rato...

VALEN.-	 31 retrato es de una elocuencia abruma-
dora. Todos los nombres sois iguales:

desleales, perjuros, ¡infames!

jAVIER.-	 Pero así tas podido ver que era mi hi-
ja; que no hay ninguna otra mujer por

medio...
illaro que lo 119. visto! ¿io, enfadada?

¡id por pienso! ¡Todos iguales! Juan

con el corazón de una pobre mujer...

,Jugamos?

V..4.1314 Jugáis con nuestro. corazón... y un día,

¡allí queda eso! Lo tiráis al arroyo co-

mo un guinapo.
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(Llora) 

J AV13.H.—	 /o te 2 rome to...

VALSN.—	 No sirven promesas.

J AV13R.—	 /o te convido...

4	 v ArE —	 (Cesando repentinamente en su lb o
(riqueo.

,Dr5 nd e?

J AV -1h.—	 Donde qui eras.

Llevame a almorzar a lhipAn.

jAV113R.—	 ¡Hecho! 1.sr4rame a la s dos en tu casa.

. —
	 (Despidindose, ya ms sosegada)

Hasta luego. ï a tu bija, ni media pa-

labra. Zue no sospeche,

J A,V11h.—	 Nada.

VAL31N.—	 ;Po brecilla!

( Alzando mucho la voz)

Hasta otro día, seäor Ro ble do. Muy agra-

decida a sus teseaziatez	 .

J AV13N.—	 A los pies de usted, senorita de Uonos..

Por aqui; salga por aqui.

(Hace mutis por la izquierda Va-

(lentina y, tras ella, ce dien-
( dole el pa so, Javier. Se abre
(lent amente le puerta de la •

(derecha y surge la cabeza. de
/Juan.> spuds sale todo el cae r-
(po. «Tin su expresión puede ad-
( ve rtirse que lo ha oido todo.

Legado Guillermo Fernández Shaw. Ellioteca. FJM.



- 37 -

(Va a la mesita; toma el retra-
(to, levanta contra 41 su pililo,
(es tA. a punto de romperlo; pero
(al fin no se decide y se lind-
(ta a colocarlo, vuelto de 'espel-
(das, apoyado en el florero. Vuel
(ve por le izquierda JAV1 .TR. Se
(queda mirando frente a frente a
(Juan. Este hace lo propio.

Lo ne escuchado todo.
lee lo figuraba.
La setiorita de Ocroa,...

La senorita de Ochoa es una cliente mía,
nija de un antiguo amigo de mi padre.
11`11 babr.s oído nablar de él: el senor

Ochoa.
JUAJN.-	 Ya lo supongo: el serlor Ocnoa.

JAVI3R.-	 Pues... el senor °onza, nombre discre-
tísimo, de gran barba negra... tuvo una

hija: la seidorita de Ocnoa.

'i'ambién con toda la barba?

Ao. La seilorita Valentina Ochoa tiene

un asunto bastante embrollado, que ha
puesto en mis manos pecadoras. Por eso

viene por aquí con ci e rta frecuencia.

Ya.

J AV111‹.-	 un asunto, ¿cómo t e diría yo?, un asunto

d elicado; porque se trata nada menos
Legado Guillezmo Fernández Shaw. 131lioteca. FJM.



7d-e—ifna -herencia, pro cedente de unos tíos

suyo s que emigra ron ä m4rica en tiem-

pos de la restauracidn. y anoramlos
Tribunales americanos, —mejor diario,
los argentinos ,— se oponen al recono-

cimiento de la ie1 timi dad...

(Co rtLidol e)

;No te molestes mi.s./ visto para senten-

cia. La seno sitata de Ochoa es "la Clave-

litos".

J 

J API •	 Z1.1'7" la seriori te Valentina Ochoa es "la

T'As ni menos. Una mujer

de rum bo , muy conocida en arcelona ,

donde frecuenta ciertos medios sociales.

!AV13.%—	 Pero si yo la cono zco desde pe queri8;

desd e que el serior (!cnoa me la presenth

un dia. ¡ y era un comido!

Jü. .—	 Pues ha crecido dsdo r'ntonce s. ¡Ya es

un bosque de pinos completo!

j vlEii.—	 De be de ser otra. Esta viene por aquí

desde hace algtin tiempo.

J u A,21. —	 ¡Tres mese s!

J'AV". Sil.—	 Puede ser. Así,	 j amen

J Ale •	 tib t. e molesces, Javier.iis "la Glava-

iitos"! Ttl., como eres nombre respeLa-
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—

bl e , formal, y un poco ing4nuct, LIZ /la

sospecnado siquiera. Ademls, en Madrid..

puede no ser cónocida.

JA vi	 &le tú... de a6nde l a conoces?

JuA.A.—	 ¡Pues no te digo!. De riarceloüu. Cuan-

do estuve en aquella Jefatura. habla

un grupo de comparieros... y unos

grupo s de .cnicas...

JAV139.—	 Jntimast. con 9119?

¡Ya sabes ccimo soy! Sólo la conozn

de vista. Conozco su tipo, conozco su

nistoria...

J4V1i';3.—	 Conoces su timbr de voz.

Tamo). en1 i'or eso ahora...	 claro! ...

ne caldo en seguida...

JAV1SR. —	2ues, , sabes una cosa? Q,ue ella tainoiän

te conoce a ti. Zie tu retrato la na

sorprendido...

(Buscendolc)
¿Dónde est ä tu r.trato?

¡Ani! Ani está el. retrati-to.

(Lo vuelve a poner de cara)

JAIT1	 (Siguiendo su información)

•..Zue ignoraba que te hubieses casado.

¡Que s . descompuso un poco!
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MAJA.—	 Porque sabe que poseo todos sus secre-
tos; y como se ha encontrado conque per-

tenezco a 12 intimidad de tu hogar...

JAV1E11.—	 ¿i eso que puede importarle?
ä	 JUL.—	 iviira, Javier. La senorita de Ocnoa y

tu... Vamos: ¡ni hablar! La sehorita de

Cchoa y tu... cabo de la cail3lhom-
bre, al cabo de la calle!

J 115111.—	 re aseguro que lo de la herencia...
Lo de la herencia es verdad, porque

•
piensa heredarte	 victa. Pero... ¡mu—

cho ojo, Javier! ¡Te va a dejar sin

gorda! Y. ya ves, qu e mi consejo no

puede ser mes desinteresado, porque,

si hay alguien que ya no piensa here-

darte, soy yo.

j iVren.—	 Sigues emperrado?

JU A/4 —	 j.;111. crees que cuando se toma una r a so-

luciAn para siempre, s e cambia de opi-

ni6n a los cinco minutos?
e

JAV13h.—	 gs demasiado pronto, 1, verdad?. Pero,

a almorzar conmigo,sf vmdres.

JULN.—	 31 que no ve.ndr1 seres te, que te has

citado con la . sehorita de Ochoa.

JAV1311.—	 J'Ido, si que eres ingenuo! Le dije que

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.
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si l para que se marchara pronto. Pero,

crees que, ain mi respetabilidad,
—como tul dices,— debo ir a comer con
una niña a Ihipen?

a	 'RUIN.—	 ¡hombre! 711, so, allá tul. como se -trata
de una señorita tan... honorable, hi-
ja de un señor con toda la barba...
Almorzamos nosotros .1 ililt0 S; eXaffiltlalllüb

« V11981.10 caso juntos; y, , si no te conve,

ces y prefieres ir a refre,scar.ias ideas

a Bilbao, no ser e yo quien te quite de

la mano el billete.
31 billete que voy a tomar azora mismo.

j1v13.h.—	 :orno quieras. AO olvides que yo almuer

zo a las dos en punto.

J	 Siempre ne sido puntual.

JAV13.h.—	 Pero en mi, la lo sabes, es una manía.
(A un movimiento de Juan, ini-
(ciando el mutis.

¿Un abrazo, Juan?

>1.	 JUli.4.—	 ¡ un a brazo!
(Se abrazan)

¡Aprieta, yerno, mnque no quieras.	 •

i Apri eta, suegro aunque no • qui era ella!

JAVr3.h.— ¿hasta las dos?
JUA1N.—	 Puntual. Pero es	 a lo verás.
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Separaci6n de bienes y personas por

incompatibilidad de caracteres.

que eres abogado, ya sabes lo fg.cii

que es eso.

J AV13H.-

	

	 /Muy fäcil, si; para un abogado. Pero

no tanto para un padre.

Por ti lo siento, puedes creerme. /a me

nada acostumbrado a la idea de quererte

como un nijo... ¡suegro!

(Mutis por la izquierda, dejando
(al salir media puerta abierta.

Av1111.-

	

	 (Permanece de pie viendo cómo se
(aleja Juan. Aplica el oído has-
(ta oir un portazo, -que el p11-
(blico, a ser posible, debe per-

tambidn,- y se vuelve en-
(tonces hasta su m• esa..

i/a salid! Azora es la mía.

(De pie y por el lado de fuera
(de la mesa, toma el airicular
(del tel4fono y marca un nilmero.

¡Oiga! ;Oiga! ,14a, senora viuda de Ar-

e	 cic611ar? ¿do está la señora.? Diga.le

que se ponga, naga el favor... Si; de

parte de su hermano...

(Por la abierta puerta de le izr-
(quierde aparece MUL.; joven,
(bella, de tipo distinguido. 10-

(mo su padre habla dando la es-
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(palda e la puerta, no advierte
(su llegada. !,fi anue 1 a avanza, len-
(tamente y se sienta en el sofá.

'Hola, Nilagritost Te supongo enteroda.

.Dfle a manolita que qui e ro . nablar con
4	 ella. ¿ro está? ¿C6m0 qu e no está?...

Mano ii t a; mi nij a! ¿ /t'Al va a se r? . . .

Pero, ¿no tia ido a tu casa esta r112 hu-

na? . . . Pues si no está. axil, ¿dónde es-

tá esa cnica?

MANUELA.—	 (Desde el sofá)

2stgy aqui, papá.

J	 ¿E la'?

(vuelve rápidamente la cabe za y
(ve a Manuela.

(Manuela le contesta con un mo-
(vimiento afirmativo de cabeza.

¿lómo no e stás allí?

(Al telefono)

Perdona., milagros; pero C4 st A aquí...

iriornbre! Claro que lo v eo; mejor dicto,

la veo... Bien, bi e n. la te explicar...

fldi6s! .
(Coloca el auricular en el apa—
(rato.

Entonces: ¿no s tet ba s en casa de tu t
Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.
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Milagros?

o quin te ha dicho que estaba en casa

de la tia?

JAV1E9.—	 (para si)

Pues es verdad.

(A su hija)

IND me lo na dicno nadie; pero como tu

tia Milagros es tu madrina y no nabias

ido a verla desde que os rnudIsteis aqui..

NO se; se me ocurrió...

MitNu3L1.—	 (No deja 'terminar a su padre y
(rompe e llorar.

ikr , que d e sgraciada soy!

JAV139„..	 (Äcudiendo l sofe, junto e
(nuela.

;Nena! , Quef, te pasa, ne ne?... › lio esta-

bas tan contente &No eras tan feliz?

ÆitflLA.—	 Ese nombr ,.... ¡ia na abandonado!

(Sigue lloriqueando)

JAVIE11.—	 ¿Juan? ¡No e, s posible!

un energlimeitg. Aquel nombre guapo,

simp4tico, afable, caballeroso...

¡es un monstruo, papaito, un monstruo!

Pero... ¿ que na pasado?

itulNueLA.—	 Despuces de darme una paliza, —porque

una paliza na sido—, con ese junquito

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJNI.
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que se gasta, se na ido, para siemprr-2,

¡en el expreso de Andalucia!

z,Andalucia?

livuZ.1. —	 Si. k Sevilla; para lue	 •	 a Afri-

ca, a la Legión.

JAV139.-	 eiQue, me dices? O. tti?

ivI,AiNtiga!1.-	 /o le ne lloredo, le he suplicado, -ya

conoces mi car4cter, mi timidez, mi

apocamiento,- pero todo ha sido en vano.

(Un poco ruelodramgtic9) 

¡Como un nuracen se fuA, dejendome ti-

rada en el sillón, como una pobre noja

abandonada!

J AV13E.-	 Vamos por partes, manolita; vamos por

partes. nabre, nabido alguna discusi3n

previa, ¡Algo que justifique esos actos,

tan inesperados, en un nombre como Juan!

MAN0,14,.-

	

	 (Siempre en mansa cordera)

¿Discusión? ¡Ninguna! /a conoces mi ca-

recter. Se despertó de mal numor. Abrió

de par en par las ventanas.

VANu2LA.- oo?	 iba a hacer? rd media pala-

bra. t 980 que las ve ntanas abiertas

en verano...	 ti te gustan abiertas,
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p ap al to?

JAvi3E.-	 A. mi, no; pero ¡ qu4 quieres! Al	 y

al cabo, es la gracia de Dios que nos

iviii4t111.—	 Pero, te vas a asar de . calor.
(Cerrando el balc6n)

.4 mejor que lo dejes en una discreta

penumbra... Usi!... , ere incomoda?

No, ,hija. PreglIntale a uaspar.

¿ves esto tan sencillo que acabo de

hacer contigo? Pues no hice . mAs que in-

tentarlo esta maäana con Juan y... I zes!

una. zapatilla bordada que me tir6 a la

nuca.
Q,u A barbar)!

¡Ah! Pues eso no tuvo importancia. Lo

gordo tu4 1.13 paliza..

› 're pegó?
Me pegó. mira las seriales.

e	 (íostrkidole los brazos) 

P13 veo nada.

MÁNTTLA.— bro se 'ven, porque estamos casi a os-

curas; pero, si quieres, abro.

NO; d4jalo ya. ï otros días,	 le

na,br5,s cado tì ciertos motivos? ano-
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cric mismo cuando yo descansaba, oí un

florero...

¿Lo ofste? pli i:Ws como no son oz sas

mías? ivte tir3 el florero a la cabeza...

con toda el agua que /labia dentro.

J./I 1  H.—	 te die

• ' 1.Nu3L.tl. —	 No me d 16, porque retir $ 19 cabeza y

se estre115 en la pared...

(Volviendo fi llorar)
¡Soy muy desgraciada, papaíto! ls bo-

rracno, es jugador, 9S pendenciero...

¡Es ronso! ,Por qu-e creer,s que nos vi-

nimos a vivir a tu cas a?

J Vi3	 itiombret Por cario, por estar a mi la-

do... por tc:ner una servidumbre.--

iviloundk	 ¡Eso!	 quiere pagar servicio. i..cuiere

que lo haga todo yo ! y así	 ne rie cric

muctios días: que limpiar, que fregar,

que barrer, que cocinar... acaerdas

de aquellos huevos a laurusa que yo te

nacfa?¡Pues dice que son una alpargata!

hasta que un dia, por fin, ctictamin6:

"VAmotios a tu casa; alli nay criados...

¡y allí pagar4 el primo de tu padre!

Jitv1311.—	 ¡De su suegro!
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MiNu lZA.— 	 ¡Eso! Ási lo dijo. Pero tu no r3i gm s esa
palabra, papá. Para palabrotas, e. A

los perros les lima cnuchos y 9 los

caballos, pencos.

S e rá en sentido despectivo, mujer.

MANul?1,A.—	 ¡ Yo a ti jwn5s te ne oído esas palabro-

tas! ildemAs, es mentiroso.

JAVI3K.—	 eiTambiAn?

iVIANTZA.—	 Dice que soy gorda, que soy modernis-

ta, que llamo la atenciön por la calle..

;Mentira, mentira y mentira! i.Yil nie co-

noces, papá; mnoces mi carácter. lo

soy incapaz de llamar la atenci.5n. lo

no soy ins que una desprgciada, muy gran-

de!

(Llora)
JAVI3R.—	 Vamos: ¡cálmate! Todo se arreglará.

iVIANuE11.—	 ¡No puede arreglarse! Soy yo la que no

quiere que se arregle ya.

JAVrfi.—

	

	 bueno: pu e s como tienes un padre a. fal-

ta de un marido, desde nov vivirAs en

casa con tu padre.

mANuuN.—	 ¡Eso!

J AVI

	

	 P; las dos, como sab?s, almuerzo. Ano-

ra me trae ll la comida de la Penel. rro
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MANu3LA.- mucho. Pero yo no tengo ganas de nada.

	

JAV131i.-	 111 vienes a las dos, cuaria.liios despa-

cio, porque atora tengo mucno que tra-

. bajar, almorzamos tranquilamente y...

	

GASPAR.-	 (Por la izquierda)

Seriar. 31 secretario del Senor Gutirr

	

JAV13.ti.-	 &I qué quiere el secretario d el senor

uutiérre z?

	GASPAR.-	 Los legajos...

	

JAV13H.-	 (Contrariado)

¡An! Los legajos... Pues ¿que, nora es?

	

GAS.PAt?.-	 Las once y cuarto, senor.

(De spOs de una leve duda, va a.
(su mese, coge los papeles que
(había sacado y las guarda.

¡Toma los legajos!' Este paquete... y es-

tos Otros.

(Coge de la silla los otros tres)

¡Cuidado no te rnancuee con ellos!

(11.1.2. 3 a a aspar)

	

LiASEAti.-	 Dicte el Secretario que si tiene que vol-

'val. e traerlos.

J	 No. L? contestas que ya están perfecta-

Mente estudiados; que ya ne tomado no-

ta de todo.
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(Inicia el mutis por la izquier-
(da.

JAV139.-	 x, luego, vuelva por aquí.

• GASPA h.-	 Perfectamente.

(Se ve ; pero entes de salir,-
(y no sin trebejo por los lega-
(jos que lleva,- oprime el in-
(terruptor y vuelve a encenderse
(le lám-oara centre/.

—	 (LeV911t1120S e y mimosa.)

¿l'e he quitado el tiend, papaíto?

JAVIER.- ¡No lo se; pero eres la dnica que tiene

derecho. ve a 'tu cuarto, de,sqansa... y

a las dos, aquí... ¿en?

iviArtuELA.-	 A las dos.

ei  mutis)

• JAVf11;li.-	 ¿un peso?

NIADia1A.-

	

	 (VolvAndose)

Y doscientos!

(Se besen)

jU bueno eres, padre!

JAV1Eti.-	 il6mo te quiero, nija!
GASPAR.-

	

	 (Volviendo)

Mande el señor.

MAINIA1A.-	 tiesta luego.

(Al pesar por delante d Gaspar
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(le di ce.

i3stás ce e39 vez ni4s lov e n, (I aspar!

(.3-ASP4.	 Los buenos ojos de...la sedorita.

MANOILiF	 ¡No me llames la senorita!

FASPAti.-	 Pues, ,;ceo?

MANu31,	 Nenawio será siempre para ti la niria.

r.Äquella niria, Gaspart

¡Mutis)

GASPAh.-	 (DeshaciAndose)

;Aquella niria?...

(A Javier)

¿Lo ve el señor? ;,Lo P st e viendo el

seno r c6mo / mircos as qu e no pueden ser?

JAVlEtt.-	 Verdad. No pueden ser; pero tienen

que ser.
(Se dirige al telbfono)

cuando vayas luego a le p9ida , pides

tres almuerzos. 	 enteras? ¡Tres!

GASPA ti.-	 Tenemos invitados?

e	 JAV17. —	 Tenemos.
(Mientras que marca un ntimero)

pons en esa mesa tres cubiertos.

liso será más propio en el comedor?

kro , Gaspar. r+,s un almuerzo intimo.

¿Te enteras?
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GASP	 Perfectamente, serior. L las dos, los tres

JAV13?.— Udtelfoflo)

;ill uno cinco siet e nueve do s?...&Er;).s

Valentinal...SI, Javier. tira: te

llamo para que na me esperes a almorzar

iffi puedo, nij a! Ya te lo ex1licar6...

& Que? ii,10 puedo!, Cuando yo te digo

que no pu edo! ...1r4, en cambio, por la

tarde y te llevar 4 lo prometiido...&Ya

no recuerdas lo prometido?...?&ivo te

acuerdas de aquel alfiler de brillan-

tes?...Si: el de las perlas en . el cen-

tro. '14.;s muy 'b..-)nito; sobre todo por la

firaira del di bujo...	 ¡Un sol!

(Ríe)	 1

n sol! ¡Claro, mujer! ...

(nie otra vez.Mientras tanto,

(el tel6n ha ido cayendo lenta—
(mente. Gaspar, que hace mútis
(coincidiendo con el descenso de
(la cortina, ha ido subrayando
(con gestos 3 de cu a do s las frases

(de Javier a la se,norita de

(Ochoa.

FIN DSL Pitliatt ACTO.
ewown-•nn
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ACTO SEGUNDO
"IIM11P-.111r...Mr...1111•11W•"M•

11 mismo decorado del acto primero. El despa-
cho permanece en penumbra: como aued6 cuando !la-

muela cerrti el balc6n del fondo; Por lo tanto, sin

la Dimpara encendida.
•=...=n3nM+Wma"...01•3...M•~n=....=•11r..=•

(Ouando-se alza el tele, nadie
(en escena. Por la ilgouierda en-
( tran JUAN y GASPAR. - lote , oue
(viene detrds de aauel, encien-
(da, al entrar, la lu« central.

JUAN.—

	

	 iEs un calor de asfixia! 1Re2onozco que

aquí este ms fresco.

GASPAR.—	 ),Qgiere el sehorito que abra?

JUAN.—	 ¡De ningtin modo, Gaspar. El sol pega de

firme y esta penumbra se agradece.

(Quitkadose la americana blen-
(ca.

¡Hasta la camisa parece que estorba!

GASPAR.—	 4Q1liere el senorito refrescarse en el

cuarto de bano...?

JUAA.-	 (Colocando la americana en el
(respaldo de una silla.

Es una idea. Pero antes quería hablarte.
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JUAN.—

GASPAR.—

JUAN.—

GASPAm.—

JUAN.—

GA.SPA R. —

JUAN.—

GASPAR.—

JUAN. —
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ias 6raenes del seriorito.

(Virando en su reloj de pulse-
(ra.

¿.,Las dos menos cuarto, no?

Por ahí, por ahí...

señor me cit6 a las dos.

Es su hora.

¿Salió?

Salió. Creo que fu 4 a las Salesas. Un

asunto que tiene perdido en primera ins-

tancia y que piensa ganar en segunda. El

dice que siempre gana a la repetida.

¿kor—qué cambian entonces las cosas?

O parque entonces , las e s mala.

Oye, Gaspar: quiero hacerte dos preguntes.

Si tu lealtad a la casa te impide conte

t6rmelas, te callas.., y yo no me molesto.

Sólo te ruego que no me engañes.

¿Me va a poner ei senorito en un aprieto?

No. Son preguntas sencillas: sin segunda.

/o no juego a las repetidas, por aflora.

Pregunta primera.

¿Quién es la seäorita Valentina?

¿Las... cosas por su nombre?

¡Hombre! Te pregunto que es, de que la

haw.ralgagae j'A` •

ji

GASPA

JUAm.—

GASPAR.—

JUAN.—

GASYAM.—
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GASPA.-	 ¡Ya! La señorita Valentina es una artista

de eso que ahora llaman varie t4s.
¿,t3ailarina?

utsPe.- No. Segdn Manolo el chófer,-porque yo

no voy 9 esos tinglados,- canta unas

canciones muy tristes.

JUAN.-	 Le da por lo dramático.

GASPAR.- Será en escena. Porque luego yo no he

visto nada mes alegre ni más perturbador.

JUAN.-	 ¿Y el serior sabe la... profesión -de la

senorita?

GASPAR.-	 ¡Pues no la na de saber! Pero cree que no-

sotros nos cnupamos ei dedo. Y a mi, por

ejemplo, me dice que es una dienta, que

le da la tabarra. fo no puedo saber io

que le da, pero si Me figuro lo que le

AJO.-	 Hasta la respiración le va a quitar. Por-

que estas pasiones otofiales son irresis-

tibles.

ASPA.?.- ¡ u n hombre tan formal como el seilor!

¡Un señor tan cabal!... ¡Salirse, de

pronto, a sus anos... con la tal Valen-

tina!...
(Secando un programa de un bol-

(eillo.
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Que mírela ei seno ri to con escote  y

con.., el traje de luce s!

JUN.—	 (Tomando el papel)

¡La misma Valenti na es ahora... Tina Va-

len, .Ca  estrella de la canción funambule

ca. Val en—Ti na , Tina	 e	 To do es

cuesti5n de nombre, Gaspar! Y aquí la

tienes: animadora ael Caf4 del Parque.

GASPAR.—

	

	 Si no fuera mAs que del Caf4!	 Pero

es una cómica que se las trae.

((ion gesto un POCO Dinero)

A mi tambi fßn m o nlce cada escena !... como

sabe que no la trago, me quiere atraer con

caramelos...

JUAN.—	 Para que la trague s mejor.

GASPAR.—	 ... me tira de las patillas.

JUAN.—	 Y tú, ¿le rechazas los caramelos?

GASPA}3.—	 Los caramelos, no ; porque me gustan. Pe-

ro las patillas, quiete ci tas... porque

se de spegan.

JUAii.—	 ¿Zug?

GA.1) AB.— Es el único avance del progreso que me

ha convencido: las patillas de recambio.

Unas, bien pobladas y de mucno abrigo,

para ei invierno; y 4stas, ligeritas y
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frescas,para la canícula. Y, por las no-

cnes, descanso como un rey; porque le

dentadura la pongo en remojo, y las pati-

*	 lläs las cuelgo de la perilla de la cama.

JU AN.—	 tires un progresista, Gaspar.

GASP AR.-
	 (Riendo)

¿Manda algo m g..s el seriorito?

JUAN.—
	 Me faltaba la segunda pregunta. Hablarte

cie la otra s eforita: de mi mujer.

GASPAR.—	 ¡Ah! De la Mano...

JUAN.—
	 Si. De la Manolita, como t i le dices.

GASPAR.—
	 (Receloso)

¿Y en qu6 puedo ser dtil al seriorito en

ese respective?

JUAN.—	 ,P111A la seriorita siempre lo mismo que

ahora?

GASPAR.—	 ;Siempre lo mismo! Desde asi de chiqui-

tina, el mismo genio retoz4n, los mis-

mos ojos traviesos y la misma alegría

para todo, que no parece sino que se en-

sancha el alma oy4. ndola hablar.

JUAri.—	 Bien. Pero antes, de niria, seria obedien-

te, respetuosa...

GASPAR.— ¿Gazmoria y timorata la Manolita? ¡Ni por

pienso! ira un cascabel muy cascabelero.
Legado Guillermo Fernández Shaw. Bellotera. FJM.



-• 6 d••

GASPAR.-

JUAN...-

GASPAR.-

JUAN.-

GASPAR.-

JUAN -

GiSeiR.-

JUAN.-

GASPAR.-

Lo que nos habremos divertido; 1 lo que

habremos reñido! ...

¿Reiiir tambien?
Pues, ¡ claro! ¿Ha visto nunca el serio rito

dos que se quieran y que no rihan?

¡ Ah! Dio sabía...
Un dia... ¡ aquello fué para no olvidar-

lo!, me tir6 a la cabeza el tintero

de la serio ra, que en gloria esté. Y me

hizo un chich6n como una berenjena.

¿Y td?...

Yo, me la comi 9. besos.

¿La berenjena?

No. A la hila.n.olita; ¡Aquello era la gloria!

¿La gloria, eh?
Otro día... me echó por el :cogote un

vaso de agua fria.

(Ele)

(Dando un respingo)

/ eso, ¿tuvo tambien gracia?

La tuvo ; ciar° que la tuvo. Po rque yo...

uo me lo esperaba.

Pues io que tu, no te esperabas, buen Gas-

par, es lo que vay a decirte: que tu se-

norita , tu nina, aquel diablillo reto-
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z6n que hizo tus delicias y las de sus

padres, es ahora un ser odioso...

GASPAR.-	 (Sorprendido)
¿ Qué?

JUÄIN	 ¡ Intolerable !

GASPei.—	 ,061-ino?

(Indignado)

¡No puedo consentir!

JUAN.—	 Ï como yo no la puedo tol erar por vis

tiempo, os la voy a dejar otra vez a tu

padre y a ti...

GASPAR.—	 (Re accionando halagado)

JUAN.—	 ...Para que os volváis a embpbar con

sus travesuras...

GASPAB.-	 (Más iiusionado)
4 C3mo? ¿tiJs eso ver dad?

JUAN.—	 ¡Con sus ridiculeces y con sus tontedad

GASPAR.-	 (Sin saber ya si enfadarse o
(reir.

Pero, ¿el señorito habla en serio?

JAVIER.-	 (entrando oportunamente por la
(i«ouin rda. Maya en la mano un
(sombrero blanco, de palma, aue
(entrega a Gaspar.

No habla en serio, Gaspar. Habla con una

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca.



natural exaltacidn, hija de su juventud,

de su temperamento y del calor. Porque el

calor aprieta con ganas y es natural que

todos nos acaloremos.

(Paus a)
Zu z,umorzamos?

JUAN.—	 Pensaba refrescarme un poco, con tu per-

miso...

(Sebalando a la derecha)

JAVIER.—	 iNo faitaoa n'As! tie traído un melón, que ia

Len puesto las alcas en :alelo. 1-)repara

la mesa, Gaspar, que traigo una gazuza

m5s que respetable.

(Juan hace mutis Dor la derecha
(y cierra la puerta. Se ha lle-
(vado consigo la americana que
(dejd en la silla.

Tambi 4 n nay una botella de champagne: 

ponla a refrescar con el vino; pero no

la traigas nata que yo te la pida.

GASPAR.—	 Bien, seflor.

(Se dirige a la izauierda)

JAVre.— ;Oye!
((aspar Be detiene. Javier-se
(acerca a 41 y baja la yo'..

Di a la seilorita Manuela que venga a al-
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morzar; que la espero.

GASPAR.—	 (Confidencial)
kiay c osas graves, senor.

JAVI313.—	 A° hagas caso. Son asuntos en primera ins

tancia.

USAR.—	 ¡Ah! iues no cabe duda de que los perdemos

(Mutis)
JAVI.— Para no perder hay que ser previsor... y

hay que ser padre. Los nidos jugaron a

reliir y se pelearon como los hombres;

pero al. comenzar su partida terrible,

los dos me ensebaron sus naipes. Mal ju-

gador ser0 si, a cartas vistas, no les

transformo su pelea en un juego de ninos.
Por lo pronto, encendamos: que se nos

vean las caras y las intenciones.

(Enciende las restantes lAmpa"
(ras o enchufes de la habita"
(ojón.

Si hay algo oculto, que salga por las mi-

radas; y si las miradas se transparentan,

que lleguemos faciimente, por ellas, al

fondo de las almas.

(A su hija, nue entra Dor la izr.
(ouierda, destocada, vistiendo
(un traje claro, elegante ¡sena
(cilio.
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MANUELA.-

Ven aquí, Manuela. Acércate más. Mírame a

los ojos. ¿No ocultan nada los tuyos?
Una tristeza muy grande, un desengaho

sin remedio.

Bien. Este.s en el primer día de separa-

ción.

Lo mismo astar4 el Último.

Conforme. Porque el último puede ser el

primero.

MANUELA.—

JAVIER.—

MUELA.-

JAVIER.—

mAAubLA.—

JAVIER.—

MANCLA.—

JAVIER.-

(Sentándose en un sillón)

TÚ no le das a mi desgrattia toda su di-

mensión de eternidad.
Mira, hija. En primer termino, eso de

la"dimensión de eternidad", no es tuyo.

¿,Cómo?

Lo nas ieido en aiguna novelilia y lo

aplicas ahora a tu desgracia. /, en se-

gundo lugar, no eres la primera mujer

que se separa de su marido.

Paro soy tu hija,

i!iso, si. Es la primera vez que mi hija

se separa de su marido.

(1 un movimiento de Vanuela)

¡No! No repliques. l'u preocupación no

rima hoy con mis bromas y terminarlas por
Legado Guillermo Fernández Shaw. Bffilioteca.



MAAUSLA.

JAVIER. —

MAAIALA.

JAVIER.

Legado Guillermo Fentánde
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lloriquear otra vez. z,Quieres fumar?
(A GASPAR, nue entra empujando
(un carrito con mantel. serville
(tes, Platos, vasos, cubiertes,
(etc.

Dale tu mechero, hombre; 'cluP el mfo no
funciona ni con gasógeno.

(Entrega a Menuela un pitillo.
(Gaspar aplica su encendedor.

Este de Gaspar tiene su historia. ¿Te in-
teresa ja nistoria de un encendedor?

(Gaspar. entre tanto, lleva al
(centro de la estancia la mesi-
(ta cuadrada, pone en ella man-
(tel y despu4s, tres cubiertos
(completos.

— Si quieres perder el. tiempo cohtändola...

Es breve, como el mechero: Mientras que

su duelio nos pone la mesa.

— ¿A manera de aperitivo?

/ entre dos volutas d e humo. il se encen-

dedor lo compre en loimbra; Ille lo vendió

un comerciante turco, diciendome:

fuerte, es seguro, lo t e ndrá usted toda

la vida. Y, cuando vine, lo deje tirado
en el armario. Luí lo encontró este; me

lo enserió, se lo regale... y no le falla

nunca.
z Shaw. Biblioteca. FJ141.
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UN U ELA. ¿Por qu

JAJZIER.-	 Porque ha s a bi do usario. Era fuer te , a

prueba de golpe s; era seguro ...	 ma,-

rra una ve z! Pero habla que abrirlo con
habilidad; habla que tratarlo con pacien-
cia. Yo no supe, o no quise... y lo aban-

don6. I a Gaspar, ya lo ves, le hizo fe-.

liz. Es la his toria de muchos encende-

dores 	 de muchas personas.

GASPAR.-	 Los seidores esten servidos.

JAVIER.-	 Dio hay mes que hablar. Puedes traer el

primer plato.
(Gaspar se va por la ieouierda.
(Javier va a la. puerta de la
(derecha, la abre y dice hacia
(el interior.

Cuando quieras; ya espera el almuerzo.

JUAN.-	 (Dentro)

Perd6n.

MANUELA.-	 (Poniéndose de 'Die, COMO movida
(Por un resorte.

JiViEn.-	 (Volviéndose sonriente a su
(hija.

Q,119 ya espera el almuerzo.

JUAN.-	 (Saliendo y viendo a :su  mujer)

i,Eh?
Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.
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MANU	 —

JUAN.—

JAVI311.—

J	 —

NANU3IA.—

JAVIER.—

— 13 —

JUAN.—

JA

(Sonriente)
Q,ue el almuerzo nos espera a los tres y

vamos a charlar un rato.

Padre: ¿que farsa es esta?

4Q,ué encerrona me has preparado?

Ni farsa, ni encerrona. Una mdtua expli-

cación conmigo , en torno de un caririo pa-

ternal.

Yo no conozco a esta sefiora.

lo ignoro quin es este caballero.

;Mejor! Así comenzaremos todo s a conocer—

nos ato r a.
Perdona, Javier; me voy. Dio puedo resis—

tir ja violencia de est a situación.

Tiene razón, padre. Debe irse. me iré yo,

si 61 no se va.
(ImPonidndose) 

¡No os vais ninguno! Estáis en mi casa,

invitados por mi. Tenéis la obligación

de ser correctos. Si no os conocéis, yo

os presento ; y las peTsofl2S que yo pre-

sento, en mi casa, deben merece r toda

vuestra do nai deraci6n.

Pero comprende, Javier...

¡No comprendo rra da! Haz el favor de ap ro—
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ximarte.

(Juan le obedece)
Ven tú, Manuela.

(Haciendo las presentaciones)

mi hija: la seüorita de Robledo. Mejor

dicno: ia sehora de Molina.

JU#A.—	 Todo esto es bufo.

JAVIER.-	 (Inmonidadose)

Trágico o bufo, yo te lo ruego.

Manuela)

El sehor Don Juan Molina, Ingeniero de

Caminos...

(ln este momento aparece GASPAR
(con una fuente servida y se de
(tiene junto a la puerta, sor.
(*Prendido, ~templando la es.
(cena.

MilluICA.-

(Con una inclinación de cabeza)

JUAA.-	 Muy sehora mías.,

(Con una reverencia)

JAVIER.— Anora, las manos,

JUAN.-	 (Tendiendo su diestma a Manue-
(la, oue le ofrece la suya.

Tengo mucho gusto en conocerla.

wÄllaLA.— Ei gusto es mío, caballero.

(Juan se inclina y besa,. res-
Legado Guillermo Fernández Shaw. 1311ioteca.



( petuoeo, el reverso de la mano
(de Manuela.

GASPAR.-	 (Sin poder contenerse)
Cuando los senores quieran.

JAVIER.—	 iEl almuerzo! lo ruego a- mis queridos
invitados qu e me acompahan en este acto,
el m5.s deseado y trascendental cte nues-
tra vida diaria.

(Indicando los Puestos)

el a mi derecha.
(A Manuela)

Td, a mi izquierda.

(A Juan)
(Y 41 se sienta en el centro.
(dando frebte al mdblico. Manue-
(la y Juan le imitan en los ei.
(ti indicados.

iisi! Sirve a la s enorita, Gaspar.
(Que . al sentarse , ha reparado
(en el indumento de Juan, olas
(ha doblado por encina del oo-
(do las mangas de su masa,
(se ha cuitado la corbata y lle-
(va abierto el cuello.

¡Un momento, papaito! to, con este caba-

llero, no OYMO.

VlEti
JuArt	 i.Zue	 (A un tiempo) 

.	 MANuEL.A. — 40uäudo te has sentado tu a una mesa sin
Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca.



tu cuello abrochado, tu corbata bien pues-

ta y tu ame ri cana como Dios manda?

(En efectn, Javier estd corleo-
(tente vestido.

JAVIER.-	 (N:atemorizante)
Pero el calor...

(Gaspar,	 iente, espera,cua-

(arado. a =e Manuela nuiera em-
(pe zar a servir se.

NINUELA.— 2,f para ti no lo hace? No son esas buenas

maneras de venir a comer con una senora.

(Qua se ha contenido a duras
(pum.

¿Puedo tatuar?

i Qué tonterfa!

JUAN.—	 Cuando esa sehora demuestra su feminidad,

no tendr4 inconveniente en renunciar a

mi incorrecto deportismo.

MANUEL A.—	 (Perturbada) 

¿7 cual es mi falta de feminidad?

JUAN.—	 Ese cigarrillo... ms piopio d un ca-

rretero.

MANUELA.— ¿12b?
(En efecto, ella conservaba en
(la mg= el pitillo.

JÄVIErt.—	 Se lo he dado yo. ¡De los Dilos!
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JU/0.-

J AV1Eli.-

JUA.14.-

111.1.24 UEL -

JiV111-2.-

MAKIKLÄ.-

GÄSPÄlt.-

Q,ue eres un nombre, romo los demás.
(Convencido. a al hija)

Tiene raz6n. Zn eso, ;i ene ra zán.

(Levantándoae, airada)

Para que no la tenga, ¡ se acabaron los

cigarrillos... y las caj etiilast
(Tira en un rincón la colilla
(de au cigarro y saca de au bol-
(ao una petaquita. nue entroga
(a au padre.

'roma, padre. ¡La grave culpa bilidad de

una mujervfrivolai

(Levan.tindoee en el acto)

¡Ahora, si! Nle ahogar e de calor, ¡ me as-

fixiaré de calor!, pe ro... ¡ahora, si!

(se va rápidamente por la
(nuierda.
(Plácido) 

¡yes qué fácil? Se buce de él io que se

viere;.- es un manso cordero.
(Volviendo a sentarle a la mesa 

Tole rando sus cap rlcnoS xidícloS.

O accediendo a sus gustos respetables.

(0. Gaspar, nue sigue a au isogl

(da.
Es un ser odioso!

(Inclinándose. Kma haber oído
(bien.

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca.



¿ ridmo dices?

iVI/oUSLÄ.- Q,ue le odio, L que le detesto!

GASTAx.—	 (Feliz)
Muchas gracias, nena.

JAVIER.-

	

	 (Reconvinidndole)
¡Gaspar!

GASP119.-	 (Istirindoee de nuevo)

iÄ las árdenes del sedor!

JUN.-	 (Que sale con au americana pues-
(ta, su cuello abrochado y ter-
(minando de none r se la corbata.

¡Ya está! Y, si queresis , me pongo ei smo-

xing...io el gabán de pieles! ¡Je puedo

hace más!

(Ä1 sentares de nuevo a la me-
(sa.

¡Muy senora mía!

(Con una reverencia)

UUA.-

	

	 (Con otro saludo parecido)

Beso a usted la mano, caballero.

GASPAR.-	 (Obedeciendo a una seriar de Ja-
(vier.

¿Pueden los señores comenzar?

JAVIER.—	 Sirvet e, Manuela.

(Con otro tono, más de orador)

Os decía antes, queridos hijos...

JUAN.—	 Te suplico que no prutalices, para evitar
Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. F.1141.
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tergiversaciones.

(Gasp ar sigue sirviendo)

JÄVIEE.-	 Os decía antes, Querida hija y querido

Juan...
ildelante.	 cenes MANUEL FERNANDEZ-SHAW

JAVIER.-	 ... Q,ue el almuerzo ,-liäme se comida, pis co-

labia, ágape o banquete,- es uno‘ de los

actos más tra.scendentaies de la vida. Pa-

ra celebrar un acontecimiento familiar,

\ para festejar un triunfo, para resolver

un negocio o para enriquecer a un fon-

dista, los hombres y las mujeres se cor.t-
4 gregan, desde que el mundo es mundo, al-

rededor de un pollo asado, de una langos-

ta con sisa tártara...

(Que acaba de servirse y empie.
(za a comer.

O de.. unos nuevos a la turca.

JAVIER.-	 ¡Cierto! O de unos huevos a la turca como

estos, oue están diciendo comedme.

JUArt.-	 ¡Estos son huevos a,la turca! Bien condime

lados, bien hechos...

MAlitALA.- ¡Estos no son nuevos a la turca!

JAvlER.- ¿Ån, no? Pues le harían feliz a mi amigo

el ministro de Angora.

Legado Guillermo Fernández Shaw. Bililioteca. FJ141.
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MÁNUSLA.— ;Estos son huevos a la florentina!

JUAN.—

	

	 eo, serlora. Los nuevos a la florentina

son escalfados; y estos, no. stos tie-

nen trufas y estAn batidos...

Oye, oye... Zie no te suponfa yo tan euer

te en cuestiones culinarias.

210 U dIA.—	 (11 sentirse vencida)

),Lo ves, papá? Ion un hombre asl, es im-

posible la vid a.

JUAN.—	 Td me llevaste la contraria. ¡Si sabr4

yo lo que no son huevos a la turca!

MANUELA.— ¿Ti. lo ves, (aspar? Este - hombre me insul-

ta.
(Al ver la cara de Gasnar)

iGaspar! ¡A la cocina!

(11 criado desaparece con la
(fuente.

JUAN.—

	

	 /o digo la verdad, Javier. 3sta murr

hace unos nuevos a la turca que no los

conoce ni Mus tafá Kemal.

MANULA.— i ird si que no conoces la educación!

JUAN.—	 ¡Ni td la discreción!

ÌANULÅ.—I Ni tú el decoro!

JAVIE R.—

	

	 (Contemporixador. como antes)

Un momento, queridos míos: lustedes se
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conocen?

JUAN.—	 (Reaccionando)

¿Yo? No tengo ese placer.

MAAULA.—	 (Seca)
Ni yo esa suerte.

JAVI8R.—	 (Presentando)

La esposa de mi amigo Molina. El marido

de mi hija Manuela.

(InClinaciAn de cabezas en los
(rima. me comen luegp,mien—
(tres Que Javier habla.

MiNUZLA .
JUN *—	 (1.1 mismo tiempo)

¡Tantísimo gusto!

JAV13 13.—	 asi!

(Reanudando el hilo de su in-
(terrumnido discurso.

TambiAn los hombres y las mujeres, —iba

a decir antes,— se reúnen en torno de

un manjar,—llämese como quiera,— para

dirimir rencillas sin importancia...

(Ante -un gesto de n ro te eta de
(los esposos.

io terribles contiendas familiares! Hoy,

por ejemplo, a nosotros nos reúne un

pleito, un sencillo pleito, del que yo

he de tratar separadamente con cada una
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de las partes.

(Torna GASPÄR cambian los ola-
(tos Por otros limpios, volview
(do luego a marcharse.

Te he presentado, Manuela, al setior

.1;1 senor Molina, di stinguid,o Ingenie—

rom con fama de simpätico y de no mal pa-

recido...

JUAN.—	 Gracias.

JA.VIEh.—	 ...Vino a Madrid y se enamotó de una se-

üorita de nuestra clase burguesa: bien

educada, creo yo; bien presentada, me

parece a mi... y con todos los defebtos

y virtudes que suelen tener hoy las serio-

ritas cuya vida consiste en no tener que

ganarse la vida.

AL111,A.— ¿Dices que S° enamoró?

JIVIE9.—	 Se enamoró, si. i mi me consta, porque

di, más de una vez, me hizo objeto de

sus confidencias. Yo advertí al seiior

•	 Molina los peligros que, en estos tiem-

pos caros y difíciles,' tenia una aven-

tura como la del matrimonio. Su novia

podía ser caprichosa, podia ser gastado-

ra, podía tener un cafäcter poco maneja-

ble...
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MkritiELA.— ¿Le dijiste todo eso, papá?

JAVIER.—	 Se lo dije... porque todos esos defecti-

llos reunía, a mi juicio, la muchacha,

más o menos vulgar, a quien el senor

consiaeraba como la suma y compendio

de toaas las perfecciones terrestres. El

tenia la ilusión de moldear a su antojo a

esa mujercita adorada...

(GASPAR ha vuelto con un plato
(de carne asada y lo ofrece a
(Manuela cara que se sirva.

Anda, sírvete la carne, que todo es com-

patible.

(Manuela se sirve)
El tenía la seguridad de dominar ese tem-

peramento poco cultivado... Y el casamien-

to se efectuó,porsu parte, con toda suerte

ae pronósticos favorables. ‘1,(Zue sucedió

de spu4s? Yo lo ignoro; poro ei. serior Mo-

lina, aquí presence, me ha contado algu-

nas de sus cuitas.. Y de sus expansiones

deduzco que no na habido un solo contra-

tiempo de carácter grave, que no hay na-

da fundamental que autorice sus terribles

decisiones... y que, por lo mismo, es un

pleito de muy dificil solución.
ado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca.



-24-.

(Gasp ar ha servido a Juan -y
(Javier sucesivamente y deja la
(bandeja en el carrito. nuedan-
(dn 41 retirado a cierta dis.
(tancia.

UNIRLA. — No lo entiendo.

Jingle.— Un poco de paciencia.
(A Juan)

Ahora te corresponde a ti. Te he pr sen-

tado, Juan, a la senorita de Robledo.
Tul sabes que es mi nija, que la quiero

como sóio los padres saben querer...

MANu5LA..— Gracias.
JAVIER.—	 I que vivía conmigo en Madrid una exis-

tencia tranquila libre de afanes y de

ambiciones. Un buen dia conoció a un j6—

ven distinguido ,con tocas las ingenuida-

des y peliulancias de los jóvenes que cree_

valer en cuanto valen para algo. Y, como

tenia buena planta y sabia explicarse

por derecbo, se enamoró de gl.

JUirg •—	 ¿Se enamoró?
JÄVlER.—	 Se enamoró, sin duda. Me lo dijo a mi;

a su padre...

MANO	 (Norviosa)
Yo no lo recuerdo.

JUAN.—	 Yo no he interrumpido antes.
Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca.
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JÁVIE'R.—	 Verdad. Es t')37 en el uso de la palabra

y debes sopo rtar en silencio mi info une

senor Molina.

(VolviAndose a Juan)

Mi hija se enamoró del j ven di st i nguido..

y me pidiá consejo. /o se lo di o) toda

lealtad: me pare cia. el pollo muy pagado de

sf mismo , muy pos ei do de al talento, muy

seguro de su energía, y podía ser petu-

lante y altivo, exigente y tacailo.

(Inauieto)

,;,Le dijiste to do eso,  Javier?

	

JÄVIE1-1.—	 Se lo dije, y esa fu4 mi e quivo caci6 n;

porque bast 6 que yo hiciera to das astas

obj e =jorre , que pr e sintiese todo s e stos

peligros.., para que ella se decidiese

en su favor. Quería demostrar su superio-

ridad ante 41 , convertirle en un sumiso

esclavo de su juventud y su belle za...

iiIIMELA. — Yo no recuerdo eso.

	

4 JÁV131i.-	 (Sin hacerla caso)

iY se casó!
(Gaspar sustituye los platos
(del asado par los del postre.

¡Se casó para llevarme la contraria e

tonces y llevársela más tarde a su ma—
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JUAN.—

Ji VIER.—

rido! ¿Que pasó luego? itpenas si lo se.
Pero ella ha venido a oontarme sus des-
venturas.., y mi diagnóstico no puede ser
mes pesimista: el asalto no tiene arreglo,
porque se funda en causas baladíes.
Entonces, ;,crees tti que no nos separa
nada grave?
Desgraciadamente.

MAAULA.

JAVIER. —

MAN (ALA.

.,ado Guillermo Fernánde

—	nuestros disgustos no tienen impor-
tancia?

Ese es el mal. Q,ue as, sencillamente,

una cuestión de amor propio.
— ¿Nada m4s?

.06mo nada mes? Por amor propio 'han su-
cedido «Las mayores desgracias del mundo.

(Pausa)
Danos el postre, Gaspar, que hemos de en-
dulzar nuestros paladares.

(it Juan)
Manuela se enamoró del señor Molina

(.1 Memela) 

y Juan se enamoró de la señorita de Ro-

bledo sin considerar que tenían tambien

qu'e quererse; es decir, que tenían que

soportarse, que ayudarse y, que compren—
z Shaw. Bililioteca.
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aerse. ¿Lo vis viendo ciaio? Vamos, Lija.

Sírvele ese plato de crema a este caballa

ro, que esta deseando darme la razón.

(Manuela pasa a Juan el plato
(de postre que acaba de servirs

¡sí! Simpre fuiste goloso; y ahora te

parecerá más dulce esta crema.

JUAN.-	 (Tosindolo)
Desde nido me gustan las natillas.

MAMUJA.— ¿Zu4? ¿Has dicho las...?

JUAN.—	 Las natillas: que me relamo de gusto con

ellas...

MANU3L.t.— ¿Has oido, padre?. Se rlarüe con las ta...

con las natil..

*TOPA.— Si, hija: con las natillas.

MANTSLA.— Td no lo digas, padre; td no lo digas!

iQ,u4 horror! No es posible; no lo será

jamás.

JUAN.—

(Apartando su plato y llorando)
iQpe, desgraciada soy!

(Se levanta)
(Perplejo)

¿l'II lo vAs, Javier? ¡Histerismo! ¿Que na,-

ces con una nistArice? Todo tu brillan-

te informe de letrado, destruido por unas

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.



miserables yemas de huevo con azIcar.

(Viendo que Manuela s m sienta
(en el sofi lloriqueando.

Yo ahora me acercaría para consolarla;
p e ro tengo miedo de caer otra ve z en su
ridículo. Yo le diría: "No seas tonta,
nena; no tienes derecho a gimotear..."

(A. Javier)

;_,Gimotear es de recibo?
(Javier afirma)

No tienes derecho a gimotear cuando
te rodean un padre que te quiere y un

marido que creyó que te quería, te abo-

rreció m5e tarde, y ahora no sabe si te
actora o te odia, ni si ambas cosas son

una cursilería."

KINLJELI.—

	

	 (Con suavidad, dejando de llo-
• (rar.

Yo no digo nada.

JUAN.—	 Utceroändose al sofä lentamen-
(te.

Podr4 ser cursi en algunos instantes; po-

drA parecerle duro 6 incorrectä otras ve-

ces, mostrarme poco generoso quiz4s, lo

reconozco; pero tú, M a nu e i , no puigd. os

olear del cariho de un nombre que te en,
Legado Guillermo Fentánder Shaw. Ellioteca. FJM.
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treg6 au porvenir jubilosamente.

(Ha llegado junto a ella)

Td sabes que, en mis sueños de luchador,

el premio era la mano que me tendías pa,

ra sostenerme.

(Manuela, sentada y sin mirar-
(le, ofrece su diestra a Juan
(que la retiene entre las suyas
( y se sienta al lado de ella
(amorosamente . Ä partir de es-
(te momento, el diálogo de me,
(rido y mujer, se va enterne.
(ciendo , subrayado Dor gestos y
(ademanes. Javier y Gaspar se
(miran ; el D rime ro , oompl aci-
(do; el segundo. indignado...
(hasta un momento en que el
(criado hace mutis. -despu4s de
(recoger la mesa-, con el carn-
(to, nuedando solo ante la me
(sita el due gio de la casa, Que
(va fingiendo moco a poco un so-
(por, aue se transforma en sue-
(ä0, interrumpido a su tiempo
(Por alggn onortuno ronquido.

Y es cruel renunciar a un premio ganado

en buena lid cuando 21 pecho le sobran

ánimos para el camino y esperanzas para

ei combate.

1UMJSLA.— lo sotté también que llegabas a mi con

alas de protección y afán de carino.

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.



MÁNUELA.

JUAN.—
MAN u rZA.

MANUELA.

'ELAN. "'
Legado Guillermo Fernández

— 30 —

Aquel día del Club Alpino, ¿te acuerdas?
Corríamos juntas sobro nuestros skis am-

biciosos; ni yo sabia quien era aquella
Diana deportiva, ni. td rabias reparado

en mi; pero, en aquella curva pronuncia-
da, tus fuerzas flaquearon y por tu mi-

rada pasó un relAmpago de angustia. Yo

comprendí y acudí en tu socorro; saly6

tu situación. Luego, en el club, cuando
me diste, risueña, las gracias, cambia-
mos nuestros nombres... y supe que era.
antiguo amigo de tu padre.

— Mi padre...
(Mirando a Javier)

Se está quedando dormido...
No descansó apenas esta nacre.

— Trabaja mucho; no sosiega.
(Javier, aue sostiene la cabe-
(za entre sus manos, mira con
(el rabillo del ojo a los re-
(conciliados esposos, nie se
(van considerando solos en la
(estancia.

En el Club, al amor de la lumbre, conocisH

te el cuento del cazador furtivo.

- Me lo contaste con toda tu intención.

Con toda la intención de un hombre que
Shaw. Biblioteca.
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desea encender -en los ojos que le miran

una llarnara.da de inter4s. Me mirabas así;

como ahora.

MANUELA.— Desde entonces no he vuelto a escucharlo.

(JUAN.—	 Era un cazador, que andaba sin gulas ni

permisos tras la alimaria del monte. El

confiaba a la maravilla de su rifle la

seguridad de su tiro. Prefería la caza

mayor, porque laego traficaba en pieles

y porque, en la lucha con las fieras, su

c.faiimo y su cuerpo se robustecían.

M4NUELA.— Pero un día se equivac6.

JUAJ.—	 Se equivac6. Y en vez de jatar un cier-

vo, que le desafiaba con su cornamenta

• complicada, hirió a una pobre gacela, de

ojos hdmedos y suplicantes.

iVilLNUELL.— Entonces el cazador cuid6 a la gacela he-

rida.

JUAN.—	 Ponla en su pata rota Mismos calientes..

UELA.—	 (Sonriente)
ponla...

,Qué otra cosa ponla el cazador en la

gacela?

MANUELA.— Ponla besos prolongados que despertaban

en ellb. 13 , biles quejidos de gratitud.

.gado Guillermo Fernández Shaw. Ellioteca.
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JUAN.—	 (Mirando enamorado a su mujer)

Zuejidos y besos del cazador y la gacela.

(Intregada)

De la gacela...

JUAN.—	 / el cazador...

(Van a besarse. Pero Javier,
(que ha seguido con ruidos ges.
(tos p icarescos el amoroso ooloH
(auto, juzga que ha llegado el
(momento de interrumpido y ron «-J
(ca oportunamente. Los j6venes
(esposos se quedan petrificados,
(como dos novios sorprendidos.

Tu padre otra vez.

MANUELA.— ¿Mi padre?

(Han «nadado con las manos co —
(égidas.

JUAN.—	 Tu padre, que ha dado un ronquido.

AIMU-EL A. —	 (Soltando las manos de 41 y
(como despertando.

¡Mi padre no nace eso!

JUAN.—	 Pues, hija; ahora roncaba.

MA4MU3LA.— Respiraba fuerte . nada nits.
(Subiendo ei. tono)

JUAN.—	 Pero resoplando como una ballena.

(Idea)

mANCLA.—

	

	 (Levantändose del sofft)

lEn mi casa no resopla nadie!

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca.
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(Qge se tone tembidm de Die al
(ver el nuevo seso de la es-
(cena.

Depende ae las circunstancias, Manolita.
JUAN.—	 Cometí el grave pecado de decir que ron-

cabas.

(efe)

JAVIER.—	 Y yo, sin duda, el de hacerlo.

MANUELA.— No me comprendeis. Ríe, Juan: ríe cuanto

quieras, porque no me comprenderás en la

vi da.

JUAN.-	 (Ya serio)

Lo estás vi endo, Javier?

(311 este momento irrumpe en es-
(cena VALENTINA, seguida Dor
(GASPAR, desasosegado y nervio-

VALENTINA.— Le he dicho a usted que es	 el

señor Robledo está en casa... y en su

despacho, como puede verse. IA mi con his-

torias!

GASPAR. — Está en su despacho; pero está con visita.

VALEN.-	 (Simulando sorpresa)

¡Ah! Eso es otra cosa. Perdone usted, se-

ñor Robledo. Si estorbo, me voy. Compren-

do que no son horas para asuntos profesio-

nales«
ado Guillermo Fernández Show. Biblioteca. FAI.
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JA.VIER.—	 Estoy con mis hijos en una sencilla char-

la de sobremesa.

VALEN.—	 Pero... Tendrán ustedes que hablar.

t JAVIER.—	 iNada de eso! Lo tenemos todo hablado.

(2 re untando)
Mi hija Manuela... 31 sor Molina, mi

yerno...

(Saludos)
„I	 Si han de tratar de asuntos de la pro-

fes16n...

VALEN.—	 Otro dia...

(Cambiando de tono y afectando
(contrariedad.

iQu4 enojoso, y violento es llegar a un

sitio inopinadamente! Perdone usted, se-

ñora.

MANUELA.— Nada de eso. Si4ntes. ¿Querrá tomar

con nosotros una taza de cafA?.

VALEN.—	 (sentändoee)
Convencida.

MANUELA.— Sirve el caf g , Gaspar.

(Gaspar desaparece)

VALEN. —	( ee_ extrae del bolso su petaca

¿un pitillo?

MNuELA.— Uracias. No fumo.

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.
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JAVIEtt.—

JUN.—

VALEN.—

MAJNCLA.—

JAVIOR.—

JUAN.—

JAvI3R.—

esta casa no fuma nadie más que yo.

(A un movimiento de ella)

Pero yo, despues de comer, me pe rmito un

habano.

(Saca, en efecto, un cigarro y
(lo enciende. Hay una pausa em-
(barasnosa. Valentina fuma, Ja-
(vier tmnbi4n, !muela prepa-
(ra la mesa cara el cafej Juan
(pasea.
(por decir algo)

Bu eno , bueno, bu eno .

i Zue calor!

'Es un día de bochorno.

"iLa tormenta e vi china"!

38 te Madrid, cuando se carga la atm6s fe-

ra, es irrespirable.

i Zuién fuera vi! Mariano, en Bilbao, te

vas a ias Arenas... y ¡ ya no te acuerdas

de nada!.

VAL'3
	

(A Juan)

4 Se va usted a	 bao?

A Azdalucia creía yo.

JUAN.—
	

(A Valentina)

Marcho esta noche a Bilbao... si ustedes

no dispone n otra cosa.

„egado Guillermo Fernández Shaw. 13ffi1ioteca. FJM.
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VAL1eN..	 4Usted es el senor Molina? ¿Don Juan Mo-

lina?

jAvAR.—	 Ya se lo he dicho: mi yerno.

%	 VALSN.—	 /a, ya... Pues, francamente, creí no en-

contrarle aquí.

JUAN.—	 ¿No? Pues... ¿dónde loa a estar?

VAL11.—	 No sé; me habían dicho... ¿Don Juan Moli-

na, verdad?

MANUELA.—	 (In DOCO imuaciente)
Si, senorita. mi marido.

VALENT1NA.-7a, ya... Me hablan dicho,— no s4,— que

debía esuar en Barcelona.

DUNaLA.— ¿in Barcelona? 4,7 qué se le na perdicb a

Juan en Barcelona?

JUAN.—	 Nada que yo sepa.

waY	 Usted estuvo en Barcelona... si no me

han informado mal,

NULA. — De soltero. Dio nos conocíamos.

VALSid1NA.-78. 1 ya... Me parece recordarle algo ahora.

¡Es el muldo tan chico!.

JUAN.—	 No tiene nada de extraho. Frecuenté sa-

lones, teatros, imites... ¿Uste acaso

vivió tambi ,én allí?

VALSN.—	 Una temporada. ,;.,NO me recuerda? Una chi-

ca alta, morena...
Legado Guillermo Fernández Shaw. ~teca. F.I3.1.
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JUAN.—	 Pero, ahora...

VALEN.—	 Soy rubia, es cierto. ixo tiene importan-

cia. Las mujeres ' perdemos el color del

pelo con tanta facilidad como los hom-

bres pierden la memoria.

JAVIER.-	 (Interviniendo)
Los nay olvidadizos; en eso tengo que

darle la razdn. Pero yo opino que una

cara como la de usted no se olvida tan

faciimente.

Recordar, recordar... Untre las abonadas

del Liceo no seria, digo yo.

VALSN.-	 (Sintidndo se ofendida)

Si quiere usted afinar la puntería, no

tenga cinconveniente en poner su mirada

muy por debajo.

Serio ri t a!

JUAN.—	 No he pretendido- molestar.

JA,V13 13.— 	 (Viendo anarecer a GA5PAR con
(el servicio del cafd.

¡El caM1 ¿Lo quiere usted con azúcar,

Valentina?
011 ver que ella, pensativa,
(no contest a.

(Sir vidndol a) 
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VALEN.—

JUAN.—

VAL741,1

JUAN.—

VALEN.—

Dos terrones. ¿Le arecen *bien dos te-

rrones?

(Valentina sigue ein contes-
(ter.

Pero, ¿qu4 9S eso? ¿Llora usted?

(Reaccionando)
¿Yo? IQ,u4 tontera! ¿Por qu4? ¿Por la 11U-

millación de ese caballero? to vale la

pena.

Yo quise decir...

(Que al4 siente francamente inc6-
(modo Dor la violencia de su si-
(tnaci6n.

Acaso tenga usted raz6n.
(Ydndose hacia la puerta de la
(izquierda.

Con permiso de todos, me retiro.

(Ponidndoee de pie y cambiando
(el tono.

;No! ¡Eso, no! iAo te consiento que te

vayas, Juan!

MA,PiiiELA	 L,c3

JAVAR 6— 4- 	 (Juan se detiene junto al mis-
(mo quicio de la puerta.

VALEN.—	 JM O te consiento que te vayas, cuando tie-

nes que recordar algunas coses.

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca.
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*JUAN.—
	 (Reconvinidndola) 

VALEN.-	 ¿Ves?
(emeatándole)

Valentina!... Ya nos vamos entendiendo.

(Que avaries)
¿Zlé te propones?

VALEN.—	 Nada. Que recuernes sencillamente.

JU. —	 /o no tengo que recordar necio alguno de

que me avergüence.

MANUELA.-	 (Respirando)

Pero, por lo visto, la senorita...

La senorita se va a permitir naciar ei es-

te caballero en nombre de una amiga de

Barcelona.

JUAL, —	 No se a que pueaes referirte. / en todo

caso, no es este ei lugar.

JAVIER.-	 (Que se ha sentado en su-si.
alón, tras de la mesa de des-
(pecho.

¡Eso! No creo, senorita de Ochoa, que sea

este el lugar adecuado para traer, al se-

no de un hogar venturoso, recuerdos cr , ave

turliias pasadas.

VALEN.—	 ¿Aventurilla seducir a una infeliz mucna,

cna, pinthdole todo un mundo de deli-
zado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FAI.
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JUAN.—
VALEN.—

VALENA-

JUAN.—

cias ete.rnas?

¿Yo?
4Aventurilla dar el ser a una criatura
inocente que lleva en su rostro los ras-
gos inconfundibles de su paternidad?

(haltado)
¡so no es cierto! ¿Te has vuelto loca,

mujer?
tAventurilla abandonar a madre e hija,

negando apellidos y sustentos, huyendo

como io hace un salteador, negándose a
contestar carta tras carta.., y, si to

he visto, no me acuerdo?

414 horror! Yo seria un hombre infame,

si fuese verdad todo eso. No lo creas,

Manuela. ¡No lo creas, Javier!
¿A esto ha venido usted, señorita de

Ochoa?
JIU 3 13.—

ik.:JUELA.

JAVI8R.—
VALEN.—

(Llorado)
141A 'nono r!

eso ha venido?
Perdón. Me ha cegado ia pasión; ei cara.—

ho entrana pie que siento por esa amiga

desgraciada. No he tenido ea cuenta ei

dolor que producía...
Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca.
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JUAN.—	 Con falsedades! ¡Con inventos!

VALEN.—	 Tð sabes, Juan, que he dicho el 3vange-

iio. ero he causado un darlo, es ver-

dad. Ya hablaremos en otro sitio; con

ms... calma. Ustedes perdonen; ya me

YOY...

MANUELA.— No,	 lorita. Ahora yo le suplico que se
quede.	 e ha destrozado usted el alma ;

pero mi deber me di cta el ruego de que

me aclare us ted algo muy interesante pa-

ra mi.

(It Juan, aue intenta hable)
No protestes, por favor. ¿No me ves tan
tranquila? Zuian sabe si la aparici6n de

esta sedo ri t a ha sido para nosotros
videncial! Ya tenemos base para fundamen-
tar nuestras conductas; ya la tengo yo,

al menos.	 •

VAL% .	 e;Q„u4 quiere usted saber que no haya dicho

ante s?

MANUELA.— 31 detalle de... esas relaciones.

VALEN.—	 (Mirando a Javier)

IN() se si debo...

VTER.—	 Dígalo todo, seriori te de Ochoa. To3o lo
que sepa. ¡Sin vacilar!

LeggdoGua
__	

meeen
1.ä11111-ZIA thsimwttlid

— 21 nr.mhrP AP esa Apq graciada.
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VIL N -

JUAN .-

(Despuda de una vacilación)

Clara Domingtje z.
Gpia se ha sentado al una silla
(abrumado y nue no puede ahora
(reprimir una exclamación.

UNUELA.-

VALEN.-

4iSti?

Su... pro fesi6n...

No s conocida. Vive con

se, escribe a me.quina.

Edad de... la niria...

elin0

su madre ; co-

MANUELA.-

VI.LEN .

VAL E -

JUAN.-

VAL EN .-

JUAN.-

V1LE N

MANLrELA.

JUAN.-

(Como ¡altea)

;_,16mo?

Cuat ro arios.

Menti ra! sta mujer te engalla. ¡Pruebas!

Pruebas, no tengo aquí. Pero puedo ense-

llar una. carta que no , deja  lugar a dudas.

¡,Una carta? 2,zue carta, italentinm?

;.'remes ya que la enserie?

(Desolada)

Qgli es 4sto, Juan?

'do temo nada; pero no ruedo soportar

esta a tuaci6 n. Si de una vulgar amis-

tad de soltería pretendes sacar parti-

do para obtener...

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.
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i9Z11?

...Para obtener... compensaciones inade-

cuadas, equivocaste el procedimiento. Ha-

bla cuanto quieras con esta señora y con

su padre, diles cuanto inventes... y ya

te buscar g yo esta noche para que nos vea-

mos las caras.

asta no cha , ;, no te vas a Bilbao?

(en, 4rgicrf)
Lo que yo haga e sta noche , Javier, es

de mi xr;lii si va cuenta. ¡ Buenas tardns!

(Mutis por la izquierda)
(Llorando)

Es un farsante...

.— Pero la carta...

V4U311.—
	 La traeré mariano.; para - que usted se con-

venza.

MAILIELA
	

j,La conserva usted?

vki, t..;
	 En mi equipaje; me acompaña por donde

voy, ¡No sabría de T renderme de ella!

(Vuelve a llorar)

—
	 (icercindosse a ella)

Un favor,: ¡Un solo favor, Valentina!,

VALEN.—
	 (Alzando la cabeza)

Mande, s efio ra.
Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.
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MANueLt.— Esa muj?r, e sa_amiga enganada... •

(Valentina mira a Javier; egte
(asiente con la mirada; enton-
(ceo Valentina baja loa ojos.

Usted, v e rdad? Debí figur4rme1o... Y...

¿ese hijo?

VALEN.—	 Con mi madre...

MINUE.—	 (Cnmo al principio)
iQge horror!

(Va a sentarse, vencida, al so-
( fi.

JAVIER.—

	

	 (Leventändose ahora del sill6n)

¡Hasta equi hemos llegado!

(Llamando)
¡Gaspar! ¡Gaspar! Señorita de Ochoa:

habló usted, quiz4s demasiado, con mi

hija. Ahora es conmigo, exclusivamente,

con quien debe explicarse.

(Como antes)
¡Gaspar!.

( 11 Manuela)
Ye a tu cuarto, hija mfa..

(k GASPAR, cm entra Por . la 1 7-
(nuierda.

Acompaha a la nena, que está un poco inm»

dispuesta...

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca.
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GASPÄtt. —

MAINUeLA.—

GASP11.13.—

jA /1 14; •

MANUELA.—

J AVIS —

(Dgscon ado )

;2or culpa de 'qui4n?

Por mi culpa, Gaspar; no indagues.

(A Manuela)
Pero, nip,a, 4 que es Asta?

Yo te exP licar4; soY muy desgraciada,

Gaspar.

(Se apoya en su brazo y se di-
(rige hacia la puerizt de la iz-
(cuierda.
(Mirando con malos ojos a Valen-
(tina.

Alguna mala p4cora habrA sido.

(Al ir a hacer utia Manuela)

Un beso... 00 me das un beso?

(Manuela cae en brazos de su
(padre; y 41 la besa.

Gracias, padre... Y td... no te disgus-

tes...

no, mi nena.

nuedlar solo con Valentina,
(cambia de pronto la expresitin
(de su rostro y en voz baja, pe
(ro exoresi va , dice a acuella.

/Bien, Valentina! ¡Muy bien! ;Una gran

GASPAR.-

(Se va acompaeada oor Gaspar)

comedianta!

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca.
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VALEN.—

JAVI3h.—

‘Ç. VALE N,-

Un poco crueles , Javir. No te parece?

El cauterio quema, pero cura. He tenido

que operar en mi propia carne.

¿I mi reputación? j.`f mi sacrificio? He-

mos ido de.m2siado lejos.

Lejos, muy lejos... Pero alii, ¡ tan le-

jos! , tienen ellos segura la felicidad.

TELON

...SEP.. !V..' 2111•••

6

Legado Guillermo Fernández Show. Biblioteca. FJM.
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Las cinco de la tarde del mismo día en que
transcurren los anteriores actos. y en el mismo lu-
gar de acción. Las ventanales, abiertos de par en

Dar; pe ro nor ellos no entra rayo alguno de sol. ls-

ti nublado. Sin embargo. la claridad es evidente,3

la diafanidad del 8mbiente, más aun. Se supone nue

pasó la tormenta y el sol vuelve a brillar. alle a

lo lejos.
.011111tnii -21t-• 	ilg-• 31-• 11111n1111N•111-.13..»ei-•

(In escena, MANUEL, y GASPAR.

(Los dos, sentados en el sofá.
(Suena 'un trueno le jano.

Ä mi las tormentas me dan miedo todavía.

i, Å ti, no?

Eres muy nia. Cuando sigas crecien-

do, ¡ya vers lo que consuelan! Y es-

tas tormentas de la citiCtady s O rl de J11—

guet el

¡le digas! Zie la de ahora...

¡La de ahora! Cuatro truenos gordos, cua-

tro cnispas que van a caer, corno corde-

gado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca.
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ritos en cuatro pararrayos; ur4 poco de

Iy hasta otra! ¡Aquellas tgr-

mentas . de 19 aldea, en pleno . monte!

(Otrn trueno más lejos)

MANU31,41. — Pues, ¿quA ocurría?

GASPAR —	 Donde cala un rayo, i y aria s mu° rte. s

seguras!

MANWILA.— 1Jesds!

GASPAR.—	 El castigo del_ cielo, sin tribunales y

sin indultos. Ï siempre con justicia,

eso si. Por eso, °5 n los campos, las gen-

tes son truenas; porque le temen al cas-

tigo del cielo! ¡allí podía haberte pa-

sado dsto!

Iflatle131.11. — 4 Q0 dice s?

GASPAR. — A estas horas, el senorito Juan 1.1.19.4-

dao!

MANUKLA.— ¡Gaspar!

GASPAtt.—	 ¡Justicia, senor, justicia! 7,No ha sido

un infame, que te ha e ngariao... deus
de engatar a la otra? ¡Pues que lleve su

merecido! ¡Si me dejaran a mi!...

MANIPSL.1.— No insistas, Gaspar. Se marchó... ¿Quie-

res mayor castigo due J. de su rnnciencia?

itclem4s, la engañada fué ella; a mí, des—
Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. HM.



GASPÄR.—

YANCLA.

GASPAR.—

MAACIA.

GASPAR.—

MANT3LA.

GASPAR.—

GIN U 4.

GASPAB.—

AN U 13L

Legado Guillermo Fernández

,pus de todo

(Asombrado)

), Q4u4? é,Y todo lo que has liorao? Dos ho-

ras que llevo co nsolAndo te... d..y ahora

le disculpas?

— No le disculpo, porque 'no lo merece.

¡Ån, bueno!

— Pero dos horas son michos minutos para,

re flexionar y voy viendo con claridad

una porción de cosas.

Di1119 Manolita.

— Prime ro, que es , me nti ra que Id me qui eres.

¡A mi no me digas esas cosas! ¿Å

¡Que soy capaz...!

— Q,ue ere s capaz de todo, menos de alegrar-

te de que pueda se r feliz.

¡jipas a ser feliz con.., ese monigote?

qu4 sabes? Ha sido preciso un

golpe tan grande como el de hoy, para

• que yo me d cuenta de todo lo que es pa-

ra mi. Las peques di ter e ncia.s de caräc-

te r me exasperaban: su e aucaci6n, distin-

ta de i a mía, su eterno atán de imponer

su criterio, 11° pareelan insoportables,

y habla emp e zado a odiarle y a d ese ar
Shaw. Biblioteca. FJM.
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apartarme d° el para toda la vida.

GASPAR.—	 ...Que es lo que 41 estaba buscando.

UNUELA.— ¡No me lo digas, Gaspar! El no buscaba eso
porque se puso de todos los colores cuan-
do esa... desgraciada le acusó. Y se fue..
por no poder resistir el ridicuio frente

a mi, porque a mi, —i sábelo, Gaspar!—, no
me ha engañado. riJngailó y abandonó a la

pobre Valentina. A mi sólo me ocultó un
detalle de su vida pasada.

GASPAR.— Un detalle, que tiene cuatro anos.

MADiu gLA.— 4/ que? Desde que me conoció, desde que

se case conmigo, me ha sido fiel. Y si esa

Valentina es, como dices, una artista que

va de caf4 en mre, zurciendo canciones

e hilvanando	 igos, no serd tan dificil,

con un poquito de dinero, alejarla. de Es-
paña... y pedirle que nos d je su nificl.

GASPAR.— :,Pero, piensas?...

MAWI TSLA. — Prohijarla. J,Por que no? Td sabes que yo

no puedo tenerlos. Lo me parecido a

un hijo de Juan y mío, será si empre un

hijo de Juan. , Q3.14 dices a esto?

GASPkR.—

	

	 (Levantándose. dgeooncertado)

Que ahora es cuando te nas vuelto loca.
Legado Guillermo Fernández Shaw. Bffilioteca.



Vamos , vamos	 ¡Una nina en esta casa!

MANaLL.- Ï si mera miat

(se levanta bebida)

GASPAR.- ;1;so es otra cosa! Si fuera tuya, seria

parecida a ti; e aquel diablillo que se

sentaba sobre mis piernas y Me tiraba de

las patillas.

NIAN U ?.ILA.	 (Tirando suavemente de ellas)

Como a hora.

3ASPA.-	 ¡ No ! lomo anor a, j no ; que pue den d 9 sp e-

garse

UNIRLA.- Pues.., como entonces: cuando yo te ti-

raba de las p atinas, ,;.quA si gni fi ca ba?

(Mirändole muy earitoes)
GASPAR.- Que querías un caramelo. Pero ya no tengo

caramelos.

MANUELA.- ¿Y... que, más?

GASPAR.- Que querías aleo, sin que lo supieran

tus padres.

MANUELA.- Pues... eso mismo me ocurre ahora,

(Dindole un nuevo tironoito)
Anda, Gaspar.

GASPAR.- 4Wle ande?

IVIAMUA.- Anda, Gaspar ; s A bueno conmigo.

GASali.-	 Dio te entiendo, niüa.
Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca.



MANUELA.- Anda a busc a rle; bis cale do nde sea, di-

le que necesito hablarle; que estoy muy
ofendida, pero que necesito hablarle; que

estoy resuelta a romper con él defittiti-

vamente , pero que nec e sito hablarle...

GASPAR.- ¿ti lo has pensado bien?

MANUELI.- ¿Es que no quieres? ¿Is que temes que

nos ente ndamos?

(Mientras me alla habla. él
(se va emocionando.

Ingrato! ¿Es que crees que, porque sea

yo feliz con mi marido, voy a dejar de

quererte y de mimarte?	 , Gaspar! Ya

pasaron los días de la luna de miel; aho-
ra vendrás ti a mi casa o nosotros no nos

marcnaremos de aquí. Nues tra vida se re-

gimentar; y yo tengo un corazón muy

grande para querer al mismo tiempo a mi

marido, a mi padre y a este abuelito de

portal. de Belén que me. tocó en una rifa.

Ah! Y a esa nina, que Id,	 nadi más

que tú!-, me ayudará a educar. La dare-

mos caramelos y la cuidaremos y la rogar

remos.

GASPAtt.-	 La regailarás tú. Yo , no sirvo.
Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. HM.



MANUELI.—

GASPAK.—

M'A1VUEL 1. —

GASPAlt.—

MANtibLA.—

GASPAR.—

MANUEL A. —

GASPAR.—

MANUELA.—

GASPA R.—

MANUEL —

G ASPAR.—

MAiNUELA.—

JUAN —

Y ie contaremos esos cuentos que ano-

za no tienes a quien contar.

(Hecho jalea)
Porque ya eres raoza.

y para todo eso...

(Bmbelesado)

Para que sea ve rctact tobo eso... i es pre-

ciso que vayas a buscar al sehorito Juan!

(como despertando)

FÄn! 3s verdad. EstarA en su oficina;

nabrA ido buscando la soledad...

Zuizás lo encuentres con mi padre.

No. 31 se,tor Se marcnó con... la Valen-

tina. Of el port6n cuando se marcnaban.

Ve a buscarle, Gaspar. Dile que le odio,

que le ctetesto...

Bien.

Qge nuestra separación es irremediable...

Si...

Que la calidad de su ofensa nace imposi-

ble una reconciliación...

(Apareciendo por la izquierda)
Pero que, antes, 98 necesario que hable-

MAS,

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca.



GASPAR.—

MAAU12.41.—

JUAN.—

GASPAR.—

JUAN.—

GASPAR.—

ITEL A. —

JUAN.—

MANUELA.—

i Eso!

(Sorprendida)
;Has escuchado?

STus ull timas frases; y como 0-d' Inciden en

absoluto con mi modo de pensar y con la

resolución que me ha traído a esta casa,

aquí me tienes Manuela.

Gaapar)
Ya no tienes que buscarme; y te prometo

que seré muy breve.

;Manda algo mé.s el seriorito?

Que en vez de avisarme a mi, digas si.

serior que aquí le espero, para despedir-

me correctamente de él.

A las órdenes del seriorito.

(Mutis por la izquierda)
(peepude de una pequetta_ pause)

¿Jeara qué nas vuelto?

Porque sabia que me esperabas. Porque

te debo una explicación después de la

serie de infamis de que ne s ido víctima,

sin poder defenderme. Porque . he escapado

como un culpable y has Ipodiál formar de

mi una idea que no merezco.

I ¿la voy a modificar con una explica-
Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.



ción?

Acaso. Lo de menos es nuestra vida fu-

tura. Nos hemos equivocado; chocan nues-

tros caracteres y no nos entendemos. ilon-

formes! Pero no tiene que ver nada de eso

Con el concepto que vituamente formemos el

uno del otro.

MANUELA.— ¡Conformes! Nuestro matrimonio fu4 una

tremenda equivocación; lo hemos visto

tarde.	 lamentable iric.'iciente de an-

tes no ha tenido ya demasiada importan-

cia.

JUAN.—	 Para mi, si; porque se trata de mi conduc

ta. Esa señorita h2 dicho una sarta de

embuetes, fundada en algunas verdades.

MANULA. — Así lo creo, Juan.

JUAN.—	 lo en Barcelona, de soltero, hice una

vida... como muchos, ;como todos los jó-

venes dP mi carrera y condición a quienes

gusta decir un piropo a una mujer bonita

y a quienes halaga tener partido en to-

das las mujeres!	 P sto un pecado?

MkeggI,A.— Para mi, no. Sigue.

JUAN.—	 Conocí aill a un grupo de chicas, con

quienes alterne, con quienes llegue a
gado Guillermo Fernández Shaw. Bffilioteca. FJ14I.
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KAN uELA —

JUAN.—

MAN UU

JUAN.—

YAN U len

JUAN.—

MANUELf,..—

JUN.—

1141,NUELA.—

tener cierta intimidad... ¡liada más, en?

Valentina, entre ellas.

Si: Valentina. Pero, en esto, te na di-

cho la verdad: con qaien tuve un flirt,

con quien tontee acaso más de lo discre-

to, tu4 con una amiga suya.

.con ella, no?

12ue diäparate! Ni me pasó la idea por

las mientes, ni ella me hubiera Llamado

ttunca la. atención.

Siempre pens que eras hombre de buen

gusto.

Por eso me C9,S . contigo.

Sigue, Juan.

Aquella mujer se parecía a ti.

¿A mi?

iliaturalmente! Bella, distinguida, con

ojos expresivos, con cierzo aire domina-

dor, con voz de arrullo... iMe cautivó!

Claro!

Me cautivó, Manuela., lo confieso. / co-

mo era buena y cordial, eriergica y afec-

tuosa, yo la hubiera nec.bo mi esposa.

;.,Por quA no lo hiciste?

Porque... .la perdí para siempre.

MiNuZL A .—

JUAN.—
Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca.
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1V1ANUelA.— ¿Se fue?...

JUAN

	

	
(Despu4s de una pausa)

Murió.
(con espontaneidad)

F.ntonce s. . ¿no ti ene madre?

¿Que madre?

- ¿Zuien va 2 ser? ¡La niria!

niria?

- La dila... de P s a muj e r adorada.iluatro

arios! Ya lo oiste antes.
Esa es la infamia inexplicable de Val en-

tina, que ha procedido por d e specho. Esa

mujer... a.doraoie , no pasó ce ser un de-

libioso flirt. ¡Ya te lo he dicho!
(Desilusionada)

41.10 nay nina entonces?

(Sincero)

iNi la nay ni la pudo na.be,r! Creeme, Ma-

nuela. Yo tenci.r4 todos los defectos que

quieras; pero soy un caballero. Ser e

grosero, egoista, exigente, ¡cursi!, pe-

ro no una mala persona. Soy incapaz de
abandonar a una mujer engallada y menos

de olvidar y no atender a una infeliz

criaturita... que no hubiera tenido Cli.1—•

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca.
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pa de nade.

NIANUTIA.-	 (Art_gust lada)

¡,3s cir,. rto eso, Juan?

JUAN.-	 ¡Como la luz que nos alumbra! Gi sa mu-

jer me hubiese dejado una nula, j,crees

que yo me hubiera dirigido a ti, ¡ ni a na-

die! sin hablarle con claridad? Y. a ti,

cuyas condiciones sabia, 4 no te hubiera.

dicho con franqueza de caballero leal:

dilqui tienes este montoncito e carne y

de rosa. ¿quieres ser su madre? 4,..juieres

que nagamos su e terna feiicida.ci?

MANAILA.-	 lo hay nina.

tio nay rana. ¡Te 10 juro !

MALiti3LA.-	 (13-oontgne a) 

14.s tima!

JUAN.-	 (Asombrado))

(:,_.	? • • •

MANtinA.- Que yo me naba ilusionaäo atora con esa

JUAN.-	 ,Ahora... que nos vamos a separar?

MANUT41.1.- Ahora precisament e . 3sa niña hubi . se si-

do . mi consuelo.

Me la hubiera llevado conmigo.

INIANUELA.- ¡lid! Me la hubieras dejado como donen-
Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.
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sación d3 tu infamia y como recuerdo.
JUÁN.-	 :Pero... no hubo infania.

MLNU21,..- No la hubo.

(Pausa)
llstirm!

JUAN.-	 (Como ante a)

Que

MiNuUA.-	 (ompiendo a llorar) 

;Es laorroroso esto que nos ocurre!

JUAN.-	 z,No me crees?

ilfiAiiu g11.- Porque t e creo, lloro. Desapare ce el do-
lor grande, de donde nacen, con la resig-

naci3n, nuevas esperanzas, y volv e mos a

e nfrentarnos con las minucias y con .Lis

boberfas, que nos nacen la viaa insopor-

taue.

HA B.-	 (Per turbado)
é,De modo que hubieras preferido un ser de-
generado moralmente a un hombre normal?

MANULA.- No, Juan. Me aferraba ai carino cte esa

criatura desconocida como a una tabla de
salvación. fiable visto claro, como tú, que

nada grave nabia entes entre nosotros; y

me sentía, orgullosa de comb9tir ahora,

con arrogancia y convicción, el dnico im-
Legado Guillermo Fe.nandez Shaw. Biblioteca. FJM.
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pedimento que a los ojos del mundo nos

desunía.

GASPAR.—

GASPAR.—

JUN.—

MA.NUZLA..—

JAVIER.—

JUAN.—

JAviSR.—

inNU

(Entrando Dor la iftquierda) 
. Con el permiso de los señoritos.

Di, Gaspar.

El señor no es“.... donde yo suponía; ni

en la Peña, ni 0.n otros sitios a dónde

le he llamado.

Entonces... ¿me ha dejado sola?

(Abriendo la puerta de la dere-
(cha y saliendo de au cuarto de
("toilette".

Sola, no. Con tu marido. Era necesario

que tuviéseis, solos, una explicación.

Pero inútil.

lniltil, porque volvemos a encontrarnos

donde estábamos.

¡Eso os parece! Estäis de acuerdo en to-

do. No os falta m'As que la niña.

¿Lo has oído?

Como en las comedias.

No has dicho nada, padre: ¡la niña

existe!

quin te ha dicho que no existe?

¿Quin T a a ser? ¡Su padre!

Legado Guillermo Fernández Show. Biblioteca. FJM.
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JUAN.—

MÅitJ11J

hiANÜELA.-

.1130.-

JAV1V3.-

JUAN.-

JAVIER.-

- 15 -

y te, pobre ing4nua, te lo has creldo.

;Naturalmente!

¡Pues no faltaba más!	 ahi podlan

llegar las cosas!

(A Juan)
¿X has contado, para negarlo, co L1 la ma-

dre?

Mira, Javier. Tengan ß la fiesta en paz.

La madre... muri6.

Pero... isi no hay tal madre!

I Zeo!

(Yendo al tel4fono y sefieländo
(un mimar%

Eso te figuras tð, desdichada.

4 Q,u4 pretendes ahora?

Contestar a tus subterfugios con la ver-

dact escuete.

¿Una verdad tuya, escandmiosa?

(Ya a contestarle con altera-
(ciAn; pero se contiene y le
(dice, tapando olya la mano de -
(re mba el micrófono del anexe-
(to, que sujeta con la isquier -
(da.

Luego me car5.2 en qu6 verdad me auipa.ro.

(il aparato)

Legado Guillermo Fernández Shaw. Bffilioteca. FJM.
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ustec, Valentina? Si: yo... 3s preciso

un nuevo favor, un nuevo sacrificio. Aquí

dudan de que exista la nina.

JUAN.—	 (Interrumpiendo)

¡Sostengo que es una invenciönl

JAV13h.—	 No ducan: ¡niegan su existencia! Y, como

usted puede probar lo contrario, yo le.

suplico, Valentina, que la envíe aquí a

casa, para que sa padre pueda estrechar-

la entre sus brazos.

JUAN.—	 ¿que yo pueda estrecharla?... ¡Esto ya es

gracioso!

J.P.V1ER.— (Todavia al telgfono)
Es necesario, si. Le enviare un cocne

a buscaria. i/ tenga confianza en mi!

(Deja el aparato)
,J.J.o escuchaste, Ual.ar?

(Gasar asiente con la cabeza)
Toma un taxi... iy a casa de la señorita

Valentina!

(Gaspar bace mutis)
Pronto saldremos de dudas. Gaspar, ene-

migo del progreso, volará en un auto y

nos resolverá ei problema.

Legado Guillermo Fernández Shaw. BIlioteca.
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41.i.1	 (Un poco desconcertada)

Papá: te encuentro, no s4 por qu4, dema-

siado alegre.
¿No sabes por que ;Es clarísimo! El dni-

co impedimento verdad que se alzaba para
vuestra paz, no es impedimento. Se había
convertido para tl en una ilusión. ¡La
vas a ver convertida en realidad! ;_,No

para alegrarse? Gracias, Juan, por tu

previsi6n y tu clarividencia.

JUAN.—	 (De mal humor) 

¡A mi diljame de bromas! Siento ya no ha-

ber sido un desalmado sin escrilpulos y sin.

vergüenza. A estas floras obtendría un per-

dón sin limites en pago ce un padr5n ae

ignominia.

MANCLA. — No, Juan. Ya voy creyendo que tienes ra-

z3n. En tus palabras descubro un acento

de sinceridad que no puede engenarro y

bendigo todo e ste incidente porque me ba

servido para ver toca la calidad moral

ae tu persoaa.

JUAN.—	 Pero.... esa niña...

MINUELA.— Vosotros dirAis... cuando venga... si es

que viene. e;tiablarA. ya?
Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.
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JAV1h1.-

YANUELA.-

JUAa.-

JAVIER.-

JUAN.-

MKAti811.-

NIAIWELA.-

JAVI3R.-

JUAN.-

JAY1313.-

Calculo que si: a los cuatro anos yo sa-
bia leer.
Yo aprendí el francs... y luego se inc

. olvidó.
Pues yo voy soskJechando que te quieren
hacer víctima de un chantage (1). Que in-

tentan colgarte una nina ajena para que

sea amparada con tu nombre honrado.
Pero, ¿con que objeto? ¡II despecho de

una mujer no puede llegar a tantol

¿Cómo el despecho?
Esta mujer, por lo ViSIO no me miró con

malos ojos. /o la trat4 con afecto; pero

nada ms; y llegaría a concebir unas es-
peranzas qge fallar01.4

Papá: ¡esa mujer no puede entrar en es-
ta casa!

¿Temes aun?
¡Ion fundamento!
Esa mujer manda sólo a su hija. i.140 la

habe,is oído hablar de sacrificio?

Por telgfono.

Por teldfOno la he convencido yo de que

(1) ProuUncies e shantaye.
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el sacrificio es necesario.

ZINUELA.— Cierto. ;Nos la manda, entonces, por unos

días?

JAVIAB.— Para que la conozcäis, para que no dudéis

de eiitt y para que yo se la devuelva lo

antes posible.

miou3LA.— fto veo 1 sacrificio.

JAV112.—	 (Preetanan °ido)
¡aalla.! Parece que ba parado un coche.

(Acude al ventanal  del fondo)

n efecto: ellos son.

JUAN.—	 ¿llos?
JAVI3I.i.—	 La niria y Gaspar. ¡Nuestro viejo servi-

dor metido en estos trotes!

(A Manuela, que va también a
(asimilar ee

Ya nan entrado.

(Tomando un tono jocoso y, al
(mismo tiempo, declamatorio.

Sehoras y seüores: estä a punto de caer

el tel6n, porque ia farsa termina con la

llegada de una realidad viva y palpitan-

te.

(Dirigigndose hacia la lequier----
(da.

Llega, Gaspar; träenos la solución de es—
Legado Guillermo Fernández Shaw. 131liáteca.
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GISPilt. -

IZANUtSLA. —

GASP

mitm taL -

JUAN.—

JUAN.-

te tremendo problema de familia. cuidado,

no tropieces! iAsi!

(Entrando)

Ni he sabido Tenir mls deprisa ni la pu-

de traer con más mimo.

(Gatear sostiene en sus brame
(el rico envoltorio de un ni-
(ü0 de pecho que, entre las ro-
(paa, llora.

Pero,	 1.11, traes, Gaspar?

Pues,	 lo ven 102 s enore s? Una nia.
¿Una niña' , de cuatro anos?
De cuatro meses. hubo, sin duda, un error

de interpretación.

¿Una	 casi recién nacida? ¿Q,ué di-

ces ahora, Juan?
Q,ue sigo ignorándolo todo y que sigo sin

explicarme nada.

-(A Gaspar)

,Qui 4n te ha dado esta.., criatura?

La s9iiorita Valentina.

¡Reía?

lloraba.

(Manuela y Juan se miran)

¿Zu4 te dijo al dártela?

1
JUAN.—
GASPAR.—

Legado Guillenno Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.
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GAS11.13.- Que s la entregue a los senores. y que,

lueßp, cuando pueda ser, se la devuelva.

YAmUELA.- ¿Puedo mirarla?

(41 Javier)

JAviee.— Para ez ha venido.

HASTAR.-	 (Con ternura c6mioa) 

i/ que es ms rica!. Unos hoyos tiene
en los carrillos que son talmente los de

la Manolita. dicho sea con perd6n.

MADJUELA.-	 (icereindoee)

A ver... iQu g encanto! Es un sol de cria-

tura!... Mírala, Juan... ¡Mírala, padre!

GASPAR.-	 4 mi, en el coche, pe na sonreído...

JAVIER.-	 (Que no Ae ha movido de su lu-
(gar.

Le habr4s hecho gracia con las patillas.

(Que Eva ha acercado tambie)

Tiene raz6n Gaspar: estos hoyitos... ime

da pena mirarla! 1 Q0 vida, quA desventu-

ras la esperan?

I MAIUßLA.-

	

	 (A Javier, como natea) _

¿Puedo coserla en brazos?

JAVIER.- Para esD ha venido.

MAMILA.- D6mela, hombre. Td no sabes tenerla.

GASPAR.- & Que no? ¡Ms cómoda y M.42 satisfecha que
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es tä! Tómala., pero con cuidado ; que me la
han encomendao a g y_ soy el responsable.

(Se la entrega-a Manuela, oue la
4	 (coge amoroaemente.

Aidj 41 Esta no es una muñeca, Manolita;

que fíjate cómo me deja las manos.
(embelesada, mirendo  a la nida)

¡Dios te bendiga . sol del cielo!

(4). Juan)

¿No es tuya, verdad?

JUAN.-	 Lo siento con toda mi aima, pero no

mía.

MANTIELA.- Parece que quiere reirse. c4xcate más,

que le-nas chocado.

JUAN.-	 (Volviendo a aproximarse)

• Por Una nena asi... no s

thIANWCA.- Se ríe... Se ríe! Te ha conocido, ¡Mere-

cías ser su padre!

-(tpartindoee)
¡Por caridad!

(14 Javier)

?..,Para que has querido que la traigan?

Para poner ante nuest ros ojos L imAg n

de nuestro imposi ble? ¿Para despertar -sen-

timientos que teniamos dormidos? ;Para.
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obligarnos a prohijar un ser desconoci-

do?

JAVIER.—	 Sencillamente, para daros una lección...

JUAN.—	 Gracias.

JAVIER. —	 ...Y para asegurar , si qu e r6is , vuestra

felicidad.

JUAN.—	 ¿Felicidad con Una pobre niiiä, que me

consta que no es mía y• que me recordará

siempre la perfidia de una mujer desde—

nada?

JAVIER.— Siempre, no. Porque hay que devolverla

ahora.

MANUEL A. -

orTJÁN.—

(Que no ha cesado de mirar y
(hacer fiestas a la nifia.

¿Devolver? 1Glui4n piensa en eso? Defiç5n-

dela, Juan!

(À Javier)
),,,Lo. ves?

JAVIE 13.—	 Antes de llegar tú, Manuela le decla a

Gaspar: lo ms parecido a un hijo de

Juan y mío, será siempre un hijo de Juan.

JUAN.—	 Eso tenia iógica y eso la honra a ella.

Pero esta niña... Una x tr aria , de una

cual quiera...

JAVIER.—	 ¡Aguarda!
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MANUSLA.—

JAV131.—

MANUUA.—

JÄVI3R.—

(Va a/ aparato telefónico)
¿Otra vez al teléfono?

No hay ms remedio.

Yo no suelto a la nina. !Defiéndela,

Juan!

(gue hipo funcionar el aparato)

Valentina!. s preciso. Ya estamos

arribando al final. Ha llegado el momen-

to de que tu nija tenga definitivamente

nombre.

(Ex t retada)

,:,La tutea?

JAVIER. —	(Al telgfono)
Un nombre honrado y respetable. ¿Cómo di-

ces? 01 mío? No. Ya sabes que eso no

puede ser. Seria mi ridículo y tu opro-

. bio.

(1. Juan, por Javier. en vo«
(baja.

¡,Suya?...

JIVIZ13.— Pero, para mis rajos, que no pueden tener-

los, lo ms parecido a un rajo d e Juan y

Manuela,... es una tija de Javier.

(Con voz tenuemente velada por
(la emoción.

De este Javier, respetable y cincuentón,
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que tuvo un instante de debilidad en su

declive ototial y se acoge al carifio de

sus hijos para que amparen este ser des-.
gradado, que Dios ha puc sto en su ca-
mino , para fortllecer su unión y dar un
sentido a su deber...

UNIRLA.— iPadre mía!...

JUAN.— ¡ on alma y vide, Javier!

JAVIER.—	 Si, Valentina. Ellos sabrán ser los padres
que ni tul ni yo podemos ser. Fu 4 necesa-

ria una breve farsa y es imprescindi ble

tu sacrificio. Tul renuncias a todos tus
derechos de madre. Ya la daremos su for-
ma legal. Dispondrás de todo io prometi-

do y podrás volar por esas tierras, con

el consuelo de haber procurado un bien y

con la alegría de que tu hija gozará del
nombre honrado que exigías y será siempre,

siempre, feliz... gracias, gracias, chi—

villa. Luego ir A por allí...
(Deis el aparato con la 8ensaci6
(del aue ha realieado un enorme
(eseereo.

. me decís ahora? z,ivie perdone?

WITELA.— ¡Padre!
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JUAN .—

MäiNU3LA.—

le,AUSLi.—

JialE11.—

1UtäugLA.—

¡Padre!
1.40 s niciste felices.
Lo vuestro era fácil de arreglar: rina

sin importancia, nube de verano... Juan

y Manuela.

(Suena un trueno más lejano que
(los del comienzo del acto.

¿Oís? La tormenta se va alejando. Lo mío

era diferente: requería una urgente so-

lución, y Dios puso vuestras triviali-

dades en mi mano pera que yo afrontase mi

problema.

Se/ 4 pera ella una madre...

(Con oartgo, tomándole una ma-
(no.

Si Juan me autoriza.
Será nuestra hija, que nos llovió del
cielo.

Y t rl, Gaspar, ¿no dices nada?

¡Que a mi ei. denor no me la na dao! Ya

me maliciaba yo algo de este  respective.

Padre: ¿me dejas que la bese?

¡Para eso na venido!
(Besándola con efusión)

¡Gloria! ¡Gloria bendita! iMi gloria!
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JAVIEE.- Dale un beso en mi nombre tamblen.

MAINIJKLA.- ain nombre... del abuelo! ¡ gloria, glo-

ria bendita!,,,.

(Sigue besändola) 
JAVIliE.-	 ¿Un abrazo , Juan?

Unan le abraza conmovido)

¡Dios t9 lo pegue!

(Gaspar, embobado, =templa el
(cuadro.

TIZLON
•n•1112.-312..-121"-..11•11P.
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